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cl Informes del Secretario General; 

d) Informe de la Comiaióa Política Especialr 

0) Proyecto de resolución 

- Programa de las Naciones Uaídae de Enseaaaoa y Capacíteción para el 
Africa Meridional [102) (e) 

a) Informe del Secretario Generall 

b) Proyecto de reeolución 

- Programa de trabajo 

- Política de m 44 del Gobierno de Sudáfrica [37] (ej 

a) Informe del Comité Especial contra el mthe 

b) Informe del Grupo iatergubernameatal encargado de vigilar el 
abastecimiento y el transporte de petróleo y productos derivados 
a Sud6f rica8 

c) Informes del Secretario General; 

d) Informe de la Comisión Política Especial) 

e) Proyecto de resolución 

- Programa de las Naciones Unidas de Bnseñaara y Capacitación para el 
Africa Meridional (1021 (-1 

a) Informe del Secretario General} 

D) Proyecto de resolución 
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TEUAS 109 Y 110 DEL QROC3UAMA 

ACTUAL CRISIS FINANCIERA DE LAS NACIONES UNIDASI EMERQENCIA FINANCIERA DE LAS 
NACIONES UNIDAS8 INFOWE DEL SECBETABXO GENEtUL (A/46/600 y Add.1) 

m (interpretación del ¿rabe)a Los Miembros recordarán 

que, en su 54a. serióa plenaria, la Asamblea Chnatal decidió que el iaforme 

del Secretario Qonersl sobro la situaaión financiera do las Naciones Unidas 

(A/46/600 y Add.1) reria presentado ea sesión plenaria bajo los temas 109 

- Actual crisis financiera de las Naciones Unidas - y 110 - Bmergencia 

financiera do lar Naciones Unidas - antandihdosa que el examen sustantivo de 

los temas 109 y 100 se maatendria on la Quinta Comisión. 

Tambidn se infotmó a loe Uiombros quer tonieodo en cuenta esa decisión, 

el Secretario General se dirigirás a la Asamblea Qensral en relación con el 

tema de la situación financiera dm laa Naciones Unidas. 

Los representantes que quieran formular declaraciones sobre loa temas 109 

y 110 podrán hacerlo durante las respectivas deliberaciones da la Quinta 

Comisión, cuya iaiciación está prevista para el marter 10 de diciembre de 1991. 

Por consiguiente, doy la palabra al Secretario haeral de las Naciones 

Unidas, Sr. Javier Q6rex de Cuéllar. 
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Ef (iatorprotaaión do1 inpl/o)~ Ayer, al dar la 

bienvenida al auovo Ioarotstio Qoaoral, dijo que 01 roasaimioato do la 

Orqsnioaaión aún no IO ha roflojado oa ou l ituaaión fiaanaiora. La ironis del 

contraste entra lar elovadao l xpoatativao dmpooitadso con ramón ea las 

~scioneo Unidas y la indigencia financiora a qur, oo han visto rodualdao llevo 

consigo una profunda nota de post y perplejidad. 

Mo apena tener quo tranomitir oota nota l ombría a la Aoambloa CIoneral en 

una do mio Última8 declaracioneo. La iooolvmnaia fio&wiera do lar Naoioaeo 

Unida8 lar ha colocado anto una arioio quor debo oubrayarlo, eo a la veo 

politica y prooupuootaria. 

El l retado ganetal de la l ituaioión finanaleta da lar Wacioneo Unidas que 

incluí en el informe que loo roprmmontantro tionoa ant0 oi pteoenta un 

panorama roobrío. Al 31 de octubro do 1991 loo Botador Mirmbroo adeudaban a 

la Orgaaimación cari 1.000 millonoo do dólaroo ea auotao pendienteo de pago 

pata el preoupumoto ordinario y para lar aotividadar da mantoaimiento da la 

par. 

Loo acontecimiontoo traocendentalom que recientemonto han transformado el 

escenario mundial han oervido para poner da tmlieve 01 papel de lar Naciones 

Unida0 como inotrumanto rficao para la roalimación de la voluntad colectiva de 

la comunidad internacional OO el mantenimiento de la pao, la eliminación de la 

agresión y el fortalecimiento da la8 baooo de la notabilidad en las relacioneo 

internacioaaleo. Pero la capacidad de la Organioación para continuar 

damootrondo ouo aptitudes OO ha vimto oeriamentr amenamada por la carencia do 

loo recuro08 financieros mínimos necesarioo para el cumplimiento de ouo 

reoponoabilidadeo. 

En el último oño, aproximadamente, oe le8 ha @ucomandado a lar Raciones 

Unidas una enorote cantidad de tareao. Han omprondido nada meno8 que siete 

nueva0 operacioneoc en la frontera entro 01 Iraq y Kuwait, la Mimióa de 

Oboervación de lar blacionoo Unidas para 01 Iraq y Kuwait (UHíXOM)1 an BI 

Salvador, la Mioión de Oboervadorao de lar lacioneo Unidao on Bl Salvador 

(0NUSAL)r en Angola, la Mioión do Verificación de las Raciono8 Unidao en 

Angola (UNAVBM II)1 oa Controomérica, el Grupo de Oboervadoreo de las Nacioaeo 

Unida8 en Centroam&rica (ONUCA) on el Báhara Occidental, la Mioión de lao 

Naciones Unida8 para el Referindwn do1 Sáhara Occidental (MINURSO) y, en 

Camboya, la Misión de Avonrada de lar Nacioneo Unida8 en Comboya (UNAMIC). 
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Además, se llevó a cabo la Operación de les Naciones Unidas de Verificación de 

lae Eleceioner en Haiti (CWUVEH), Dicho sea de paBor loe acontecimientos 

políticoe que siguieron a eBa operación de ninguna manera menoscaban su éxito. 

Por otra parte, actualmente se encuentran emplaaados la Fueraa de las 

N~C~OU~B Unidas de Observación de la Separación (FNUOS), la Fuersa Provisional 

de las Naciones Unidas en el Líbano (FPNUL), el Organismo de laa Naciones 

Unida0 para la Vigilancia de la Tregua en Paleetina (ONUVT), el Ocupo de 

Obeorvadores Militares de las Naciones Unidae en la India y el Pakistán 

(UNMOQIP) y la Fueroa de las N8CiOneB Unidas para el Mantenimiento de la Pea 

en Chipre (UNFICYP). Con excepción de la FNUOS, todo0 reciben fondos 

inadecuados. En el curoo de este sao, he debido tomar prdstamos de otras 

cuentas para cubrir las obligaciones de la UNIKOM, la MINURSO y el ONUCA. 

Medidas de eua índole podrían provocar un verdadero desastre financiero de 

varias operaciones, Bi Be produjera el efecto dominó. 

Por otra parte, las lacioaee Unidas están emprendiendo una eerie de 

tareas de alta complejidad en el Iraq en cumplimiento de las reeoluciones 

pertinentes del Consejo de Seguridad, aprobadas de conformidad con el 

Capítulo VII de la Carta. Además, se ha pedido que lae Naciones unida0 

otorguen la m&ima prioridad a la diplomacia preventiva con el fin de ayudar a 

evitar los COnfliCtOO futuros y de fOrtaïeCer aun máB Bu papel en el 

mantenimiento de la paa. 

Por último, para completar el panorama, se está emprendiendo también una 

Bmplia serie de nueva6 actividades en eeferas tales como las del medio 

ambiente, el control de las drogas, ICO derechos humanos y el socorro 

humanitario. Y, por 8UpUeBt0, existe una preocupación constante con respecto 

a las cuestiones tradicionales de desarrollo económico y social. Se le ha 

aconsejado también a la Otganiaación que fortaleaca su mecanismo para la 

asistencia humanitaria en gran escala. 

Esta expansión sin precedentes de las actividades de la Organiaación 

demuestra la confianaa de la comunidad internacional en la capacidad de las 

Naciones Unida0 para responder a las complejas y cambiantes necesidades 

mundialea. Por Bu parte, la Organioación respeta escrupulosamente el 

principio de la economía. Esto queda demostrado por el hecho de que el 

aumento en la tasa para el proyecto de presupuesto por prc?gramas para el 

período 1992-1993 es de sólo el 0,9%. 
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Sin embarpo, aun cuando 80 aeumulsn sobre la DrganinaciÓa orates nuovae 

responsabilidsder, no parear conridersrro uon seriedad la forme en gua mu 

habrán de financiar dichas operacionor. 80 confia on loe arregloa financiaroa 

convencionales de las Nscionea Unidas que existen en la actualidad, loa cuelas 

- como no podis am do otra manera - han demoatrado uer penosamente 

deficientes. La combinaoióa do1 aumento en las resgonssbilidades con el 

incumplimiento en la provisión de loe rocuraoo deatinados a cumplir coa ollae 

ha colocado a laa Naciones Unidse en una rituaaión financiera peligroeíunente 

precaria. 

Dada e8a rituaaión, y conridmrando laa difiaultadeu que aducen muchos 

psisor para el cumplimiento do IUI obligaaionor para con la Orqanioaci6nr les 

Nacioner Unidas ab10 pueden ir en forma tambaleante de un estado de 

deeesperación financiera a otro, iacapacea, en la prhtica, de cumplir con sus 

compromisos de efectivo actualol, y mucho menos de planificar con respecto al 

futuro. 

Si esta amenaradora criair financiera continuara, ia Organioacióo bien 

podría verae ea la situacibn de dejar de llevar a cabo actividades urgentes 8 

importantes, en particular ea lar oNCeras de la pacificacibn y el 

mantenimiento de la par. Dicho incumplimiento, que no me debería a una falta 

de voluntad o de capacidad sino a una falta de medioa, podría erosionar 

severamente la recuperacióa de la confíanra en las Naciones Unidas, que ha 

impulaado a loa gobiernoa y al público a recurrir a la Organiración en busca 

do solución para loa problemas que ponen en peligro el mantenimiento de la paa 

y la seguridad internacionales, priacipal objetivo de esta Organiracián. Si 

ello ocurriera, entre loa pordrdorer se incluirían los pueblos del mundo que 

tienen derecho a arperar y a exigir unas Naciones Unidas eficaces, dinkmicas y 

renribles en estor tiempoe agitados, loa Botados Miembros que han cumplido con 

regularidad coa aua rerponaabilidadea legales y han pagado aua contribuciones 

puntual e integramente, y han servido básicamente como columna vertebral 

financiera de erta Organización, y el personal que ha dedicado bu vida y SU 

carrera a esta Organiaacióa. 

Insto a loa 102 Estados Miembros que al 31 de octubre de 1991 no habían 

cumplido pleaamente con aun obligacionca financieras estatutarias para con la 

Organiaación a que reflexionen sobre estas cuestiones y tengan presentes todas 

aus comecubacia8. 
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Lar insto, especislmeate a aquellos Eetsdoe Mhmbrou con l aonomiar 

rolativamontm prórporam, a que paguen ahora. Ea lamrntablo que el qrupo de 

psiser oa more inalwid e alguno8 que eotán on oondicionr~ bu pagar y quor por 

ramonea hirtóricar, políticas y conBtituaionalrr, s~umoa um responsabilidad 

particular. En paradójico qua los Estsdor Mhnbror dejen de suministrar 

fondoa, de manera sdecuads y oportuna, para aquellos programss que elaboraron 

y aprobaron y coa rorpectr\ a loe cualos l atableciarou plssoa. 

tun cuando orta aituaaión 06 bien conocida, loa Eatados Miembroa no 

vacilan en pedir a la Boarotaria qu3 emprenda actividador nuevaa, complejas y 

4txigentwa. Ayer fu0 Camboya. Ma6aaa podria sor posiblemente Yugoslavia, 

LPodemor prrdoair que no han de surgir otras rituacionmt LEatas actividades 

rerh debidamonte financiadar? 

Ea ovidente que ha llegado et1 momento de volver a hacer un ewnea 

fundamental de la situación y adoptar un nuevo enfoque sobre el problema. Ee 

neceeario conaidarar formas nuevat# y creativa8 de aaegutar, por un lado, el 

pago ripido y total por los Estado0 Miembro8 de las cuotar yI por 01 otro, 

ampliar la barr de recurao de la Orgaai8acibn mdr al16 de bua limites 

tradicionales srtrechoe. 

Ertoy convrncido de que pueden encontrarae loa elomentos do una roluci6n 

viable y duradera, tanto a corto como a largo plaso. Permítaseme reiterar 

algunas sugerencias preparadas con aate prop6sito y que ya he aebooado ea mi 

informa. 

Propuesta No. la Adoptar una rrerie de medidas para hacer frente a los 

problemas de disponibilidad da efectivo caunados por lor niveles 

excepcionalmente alto8 de cuotas y contribuciones impaga8 y por las 

insuficientes 1 rmervab operativas de capital. Primaro, cobrar interés sobre 

laa partes de lar cuotas y contribuciones que no 60 paguen a tiempo) regundo, 

suspender la aplicación del Reglamento Financiero de las Naciones Unidas para 

permitir la retención de los sxcedentsm presupuestarion# tercero, aumentar el 

Fondo de Operaciones a un nivel de 230 m{llones de dólares a partir del lo de 

enero de 1992 y aplicar el principio de que el nivel de dicho Pondo ha de ser 

aproximadamente el 25\ da la cuantía anual de lae cuota6 para el presupuesto 

ordinario) cuarto, establecer un Fondo de Reserva para el Mantenimiento de la 

Par de carácter temporario, con una cuantía de 50 millones de dólares, a 

partir del lo de enero de 1992, para sufragar loa gastos iniciales de las 
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operaciones de meutenhlento do le paa harta tanto oe reciban las 

contribuoiones# pulnto, autorlsar al Secretario Oenoral 8 pedir prhlamos 

aomeraialer en 8aao do que lea tlom& Puentes de efectivo resulten 

inruPlcientes. 

Propuesta número No. 21 Establecimiento de un Fondo Rotatorio para 

Aotividades Humanitarias, que ee utilitaria en aituacioner de omergenoia Je 

carácter humanitario heata tanto ee recibieran las contribuciones prometidas 

de los gobiernoa donantes y de otras fuentes) el Pando ee eetableceris con una 

auantia de 50 millones de dólarea mediante un prorrateo entro loe Estadoa 

Miembros, lo sual eo baria una eolo vos, 

Propuesta No, 31 Establecimiento do un Fondo de Dotación de las Naciones 

Unida8 para la Paa con una cusntia inicial fijada como objetivo de 

1.000 millones de dólares. El Fondo 80 crearía mediante una combinación de 

contribuciones prorrateadse y voluntarias, estas últimas procedentes de loe 

gobiernor, el sector privado y particulares. Una ven que el Fondo alcansara 

eu nivel previsto, las utilidades obtenidas de la inversión de IU capital ee 

utilisarían para financiar loe gastos iniciales de lae ogeracionea de 

mantenimiento de la per autorisadas, otras medidas de resolución de conflictos 

y actividades conoxao. 

Al buscar soluciones para los problemas financieros de la Organiaación, 

debemos reconocer que muchos países en desarrollo est¿n aplicando estrictos 

ajuetes estructurales en 8~8 economías. Los problemas formidtiles que 

enfrenta otra importante legión del mundo pasan por un cambio fundamental en 

13u sistema económico. Reta situación puede reducir la capacidad de esto8 

país-r para hacer los aportes que deben y quieren efectuar. 

Por lo tanto, un elemento eeencial de toda solución debe 8er la búsqueda 

de fuent*ts adicionales de financiación, especialmente superando las cuotas 

tradicionales. He esboaado algunos de estos enfoques. No obstante, 

permítaseme volver a mi tercera propuesta, que es particularmente importante 

para la financiación de ías operaciones de mantenimiento de la paz y 

actividades conexaa, a caber, el Fondo de Dotación para la Pa=, con una 

cuantía inicial fijada como objetivo de 1.000 millones de dólares, que podría 

convertirse en un marco importante en la búsqueda de una solución a largo 

plazo. 
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Empero que loa Ertados Miembro@ l oooÓmiaatnont~ adolaatador, sobre tabo 

aquslloe quo tioaon una responsabilidad rrpoaial, debido e ramoneo hirtóriass 

y politiasr , m manto al óxito de la Orgsniaaaióa, no 0610 han do pagar l ub 

cuotar mino que tambida har¿n generosa8 Qontribuaione~ voluntarlae al Fondo de 

Dotación, lo que poribilitará aleanoar 01 objetivo inicial de 1.000 milloner 

de dólarmr dentro do los prórimor la meleo. 

El conjunto de medidas que he detallado srrviria aomo un buen punto de 

partida parr una tarea qur OO asaosaria y que debió haberro roalimado haam 

mUQh0 tiempo, a 08betc el tratamiento del pormana problema del desequilibrio 

entre las taross encomendadas y loe recuraos arignador. Eato problema ha 

aquejado a lar Naaionor Uaidar dursnto domariado tiempo y rólo amoaama aoa 

empeorar. 

Ahora que ya IO ha modificado lo relativo al faator de 1s Qonfiaooa 

- anteriormente invocado para ratooer el apoyo financioro a lar Nscioaoa 

Unida8 -, Lno ea hora tmbih de cambiar lar perspectivas financierae de la 

Orgsnirscióa? Bi eat6 aurgiendo un nuevo orden mundial, on el que las 

Naciones irnidae ben de desempeí5ar una parte central, Ino debemos procurar 

ahora l quigarla para IU papal más nacerario e hirtórico? 

Insto a la Awnblea a trabajar en&rgicameote con mi eucador, Sr. Boutros 

Ohsli, para resolver un problema que ha preocupado a mis predecesores y a mí. 

Esta sería una forma muy verosímil de ayudar a la Organiaación a cumplir la 

promsra y la visión da la Carta. 

m (interpretación del ingl&s): MO eumo al Secretario 

General ea iru exhortación a los Estados Miembro6 para que cumplsrr QUO 

rerpoarabilidader morales, financiera8 y estatutariar ea lo que aa refiare a 

la aatisfaccióa de las necesidada de las Naciones Unidas, Je las cuales IIOLI 

Miembros. Creo que este ~)IB un aspecto de una falla que no deba parristir en 

108 próximos días, a los que0 cabe aaperar, consideraremos días de /mito para 

las Naciones Unidas. Agradarco al Secretario General por IIU declaración 

elocuente, aincbra, honesta o importante, 

Tiene la palabra el representante del Canadá, que desea plankear una 

cuestión de orden. 
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8r. (Canadá) (intmrprot~aibn do1 in91&0)1 Efoatlvamnte, 

quiaro plantear una cuertlón do orden. Mi dolm98oión l rt6 de l auordo on que 

el debato robro la propuorta do fondo aorrarotm que 01 Boarotario Qoarrrl acaba 

de haaer debo llovarrr l oabo oa la Quinta ComiriÓn. Uotod miamo, 

Sr. Proridonto, lo hs rolalado. Sin l mbmqo, le aririr finwaiorm do 1s 

Or9sniraaión no puedo tratsrro rólo aomo otro tomm do auortro prograna,. No 

podomor aprobar rorolualonmr y l rporar que la Org&nimaciÓo rrtirfags lar 

demaadae que loo Miembro, lo plantoan ria papar 111 aktao. Como dijo el 

Searotario Oonrral OO ou traocondontal deolaraaióo, orta aririo OO politiaa, 

no sólo prorupuortaria. 

En nombro de lar delagaaionoa da1 Caaadj, Australia y Nueva Zelandia, 

doueo raforirmm a lar auootioaor plantoadar por 01 Eoorotsrio Oaaoral, en el 

miamo contorto amplio, aqui, on rorión plenarim de la Aaambloa Qoneral. 

Entiendo que hay otra8 deleqsaioamo qua quirierarr haaer lo miomo desde seta 

tribuna, ri sri lo derea la Aoamblee. 
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s (htrrpretscióa do1 ¿rabo)t El reprerentante del 

Caaad$ ha solicitado que 80 lo pormita hacer una declaración en reunión 

plenaria relativa a loa temas 109 y 110 do1 programa* 

Loe Miembror rocordaráa que la Aeamblea Qeaeral, en LIU tercera sesión 

plenaria, decidió arignar loo tomas 109 y 110 do1 programa e la Quinta 

Comisión. 

Adem¿s, regún declard a aomíonoor do osta serión, la Aaemblea Genoral, en 

BU 54s. eesióa plenaria, celebrada el 25 de novimmbro de 1991, decidió que el 

informe del Secretario Qeneral robro la rituación financiera de la8 Nacionee 

Unidas se prosentara en una reunión plenaria robro loe tomar 109 y 110 del 

programa, ea el entendimiento de que 01 debato rurtantivo de los temas 109 y 

110 del progrema pormanraeris en la Ouinta Conilión. 

La intención era dar 81 8ecretario Qeneral la oportunidad de dirigirse a 

la Asamblea General sobre el tema de la rituación financiora de las Naciones 

Unidas en reunión plenaria. Loa ropreaontaatos que lo deseen pueden hacer 

declaraciones robre erta cuertión ea la Quinta Comisión, en la que IO 

discutirán estos dos temas del programa a partir del martes 10 de diciembre. 

El informe de la Quinta Comirión sobre estor temas 80 conaiderar6 a au 

debido tiempo ea rerión plenaria da la Amamblea General. 

En virta de la solicitud del Reprerentanto Permanente del Cariad/, y 

teniendo en cuenta la importencia de los tomar que 80 sst&n debatiendo, 

quisiera consultar a la Asamblea General si 108 Miembros desean eecuchar 

declaracioner sobre orto6 temer on la actual reunián plenaria. 

L8xistso objecioaes para ercucbar declaraciones robre loa temar 109 y 110 

del programa en esta reunidn? 

Si no oe formulan objeciones, considerar/ que la Asamblea General está de 

acuerdo en escuchar declaraciones sobra orto6 tomar en la presente sesión, sin 

perjuicio de IIU eremen de la Quinta Comirión la próxima nemana. 

. 

gl (interpretación del árabe): Habiendo dicho bato, y en 

consideración a los oradorer ya inscrito8 para el #íguíente tema del programa, 

ruego a quienea van a hacer 1.180 de la palabra robte los temas 109 y 110 que 

rman breves en au8 intervenciones. 
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ir. (Canadá) (intstpretaaión del iaglÓa)l 8r. Pteaideate8 

Le agradeeao profundemonte por au docinlón y le aseguro que aeró breve, Tengo 

01 honor do ditigirmo hoy a 1s Ae8mblea Qoaeral oa nombro do mi Oobiorao y de 

loa de Auatralia y Nueva Zelandia. 

El tema que tratamor, hoy, un toma por cierto muy sombrio cual aa, la 

viabilidad finanaiora do las Naaioner Unidee, constituye quid el reto már 

significativo a que OO enfronta la eficacia do nuestra inotitución en loe eaos 

venideroa. Si bien loa Eatador Mismbroa aonrtantemente esigen a 1s 

Organioación nuevar actividades , muchor do 0110s han demortrado ortar poco 

dispuestos a cumplir eua compromiror financioror para coa las Naciones 

Unidas. Por utiliaar una frasa coloquial bien conocida, hablemos coa el 

bolsillo. 

Para comeaaar, iestemoe a tobar les delegaciones que todada no han 

cumplido au8 obligaciones pera 1991 o esoe eaterioree e que lo hagan antes de 

que finalice erte aiio. Ouiero asegurar e le Asamblea que nuestros trer paises 

están dispuesto8 e pagar a tiempo eue cuotas pera el presupuesto ordinario 

de 1992. 

Desde nuertre perspectiva puede exi.stir le fuerte tentación de eer un 

tanto arrogantes eobte este teme. Nuestros tres psíser pueden afirmar que no 

tienen ninguna responsabilidad ea la crisis financiera. Australia, Nueva 

Zelandia y el Canedi siempre han pagado eu1 cuotas en IU totalidad, a tiempo y 

por adelantado cuando IO les be rolicitado. Hemos apoyado accione8 

multiletetaler en bpocam muy difíciles y no tenemocl ninguna intencián de 

abandonar o condicionar nuestro compromiso con las Iacionem Unidea en un 

momento en que muertta signos de vitalidad. Y no pretendemos pavonearnos en 

cuanto a loe tema8 financiero8 crítico8 que examinamor hoy. 

Durante el mandato m6r reciente del Secretario General, la Secretaría de 

lae Naciones Unidas ha llevado a cabo algunos de los cometido8 más difíciles 

que re le encomendaron. Bo un tributo a él y e 8u11 colegas de la Secretaría 

que hayan podido tener éxito a pesar de la crisis constante de liquidez. Bajo 

su lideratgo, los Sstadoo Miembros han aprendido a depender del Connejo de 

Seguridad para encontrar soluciones a conflictos de larga data, La Ammbles 

General y EUI órganos subsidiarios, incluido el Consejo Económico y Social, 

ahora SOD foros aceptados internacionalmente en los que pueden celebrarse 

discusiones significativae sobre loe retos que enfrente le comunidad mundial. 

Podemos asumir que el futuro de la Organización no podía 8er más brillante. 
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Sin embargo, muchos de los Eatedoa Miembros que utl’liaan el foto politice 

de las Naciones Unidas de forma tan eficao y que 8011 lar que más exigen nuevoa ’ 

merViCioo, no parecen eatet prepRradoa a pagar por la Orqsnlsación. 

Muchos gobiernos encuentran dificil reconciliar los ingteaos con los 

gastor finencieror. Cuando ao esaminan las priotidade8 on matotie de gastos, 

ee más fácil postergar el pago da le cuota de una institución lejana que 

presenta BUB necesidades financieras en forma cortés, que decepcionar a un 

electorado nacional frecuentemente estridente. Sin embargo, este enfoque de 

loa Estados Miambror emtá demostrando sor cada vox más insostenible pata lea 

Naciones Unidas. Hasta ahora, la Secretaria ha logrado atondar las 

necesidades básicas del Consajo de Seguridad, la Aaamblas Qeneral y otros 

Órganos de las Nucioner Unidas, auuque se ha viato fotaada a vivir con e~caloa 

recursos, Este proceso de improvisación a ttav6s de la gestión de la crisis 

financiera ya no ee factible ni oansato, como dijo acertadamente el 

Secretati~ General, 

Al mismo tiempo, si bien 88 cierto que la Organización tiene mucho de que 

enorgullecerse, los Estados Miembros, incluidos Australia, el Canadá y Nueva 

Zelandia, que han apoyado a las Naciones Unidas en los buenos tiempos y ea loa 

malos, 88 preguntan ei BUI contribuciones ae utiliaan con la eficacia debida. 

Varias delegaciones han discutido oficiosamente las cuestiones de la reforma 

de la Secretaría. Compartimos el deseo de ver el final de la duplicación, la 

falta de cootdincción entre diferentes divisioner de la Secretaría y los celos 

entre numerosos organiemos de las Naciones Unidar. Las instituciones que han 

de servir a los Eetadoa Miembro8 a menudo son remotas y no responden. 

Seguimos esperando que puedan fomentarse reformas genuinas de la estructura y 

enfoques operativor de lae Nacionrr UnidBr. Pato teconocemot3 que alentar una 

cultura de economía y eficacia en la Secretaría sería una tarea inútil ai 

muchos Miembros continúan evitando el pronto pago de las cuotas. 

Las Naciones Unidas ee benefician hoy día de una buena voluntad sin 

precedentes de la comunidad mundial. Instamos a todos loa Miembros a que 

honren esta buena voluntad apoyando la solicitud del Secretario General de 

tomar medidas para proporcionar a la Orqaninación los recuraos necesarios a 

fin de que pueda responder rápidamente a las peticiones de los Miembros. 
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Lar propueatar boahan por 01 Soarrttario [Danoral anto la Aaambloa moroeon 

auertra plena ooaridoraaión. Si bhn om mamario dobotirler oa dotallo, y 

algunar requheroa mayor elaboraalba , rato no debo l at caura pata rotrarat o 

diferir decirionmr, al mma lar propuortar már diroatrr y do mh antlgUodad. 

Tratemor de onaontrar una roroluai6n que 1.1) un tributo pera el Soarotario 

amoral ralirnto y una bienvoaida a mu l uao#orm 

Sin entrar ea detallo robro la forma OO que podrian aplicarro lrr 

diversa8 propuertar, en prhaipio rrtmor 8 favor da la nraerldad de 

establecer un tondo do dotaclbo para la psm y buraar formar do amontar 01 

fondo del capital operativo. Ruertrar dOlegaaion@O hw abogado por una mayor 

fleribilidad fhmncieta dutantc vatior dom, @obre todo debido al gran aunmnto 

de oolicltuder de mhiorroe de mantenimiento de la pal. 
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, 
Pot&Br. Caeada 

También comideramos que ee meritoria la propueats do l mpeaar 8 aobrar 

intereses sobre las contribucionas 30 dísr dorpubr da la Caohs oa que se debie 

efectuar el pago. Sin embargo, 1s desafortunsdn eaperieooia resiente en otras 

organisaciones nos hace ser esc6pticoe robro la aonvonienaia de que las 

Naciones Unidas obtengaa préstamos en 01 mercado. Finalmonto, la propuesta 

sobre el Fondo de Dotaciones OII innovadora. Habría que examinar el concepto 

con miembros del Searetariado y otra8 doleqaaionos. 

Una de las principales cuestiones que OO oraminan en esto período de 

sesiones de 1s Asamblea Qeneral y reviste aapital inter/s para nuestras tree 

delegaciones es cómo mejorar la capacidad do lar Baoionss Unidas para 

responder a lao smergeaciae humanitaria8 y c&nc proporoioaar fondo8 para el 

socorro. Proaeguiremoa nuortra activa participaai¿n on las operaciones do 

socorro ea todo el mundo, ea gran parte , esperamos0 mediante actividades de 

las Naciones Unidas mejor coordinadas. 

Para concluir, estamos totalmente de acuerdo con el Secretario General ea 

que las Naciones Unidas precisan de una finaaciacidn segura para set m6s 

eficaces. La situación a que nos eafrentamos ahora es a la ve8 intolerable 0 

insostenible. lo obrtì.nte, la carga da proporcionar loa fondor necesarios ha 

de ser compartida de forma justa. Todos los Brtados Miembros deben hacer 

frente a sus obligaciones en el wnanto señalado. Da no ser así, los Estados 

Miembros que tienen mejores antecedentes de apoyo a las Naciones Unidas pueden 

sufrir presiones internas pera retrasar loa pagos en el futuro a fin de no 

subvencionar a aquellos Miembros con malos aatecedentes. 

6r. (Finlandia) (interpretación del ingl/s): Agradezco 

la oportunidad de hacer esta declaraci&n en nombre de los cinco países 

nórdicos. 

Durante el debate general de este cuadrsg¿simo sexto período de sesiones 

de la Asamblea General, muchos oradores han celebrado el nuevo clima favorable 

a la cooperación internacional. En su resumsn, Sr. Presidente, usted mismo 

resalti le importancia del apoyo general erpreaado por los Botados Miei&ros al 

fortalecimiento del papel de las #aciones Unidas como resultado de los nuevos 

acontecimientos positivos que han tenido lugar ea el muado. Sin embargo, al 
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mismo tiempo non enErenteuno8 8 una grave crisie financiera en la 

Qrganiaacióa. La paradoja ea que tenemos una Organiaación a la cual cada vea 

le presentamos exigencias mayares, particularmente en las esferas del 

manteninrento de la pea y la resolución de conflictos, pero que carece de 

recursos para desempeñar el papel que deseamos deaempeh. Si loa Estados 

Miembros tienen la voluntad política de poner ea marcha nuevae actividades y 

operaciones, también deberían tener la voluntad polítioa de financiar BU 

aplicación. 

Es evidente que no habría crieie fiaanciers si todos los Estados Miembros 

pagaran las cuotee que les corresponden puntual y completamente, y ni, además, 

el Secretario Geaeral, diapueiera de reaervaa suficientes. Claramente, lae 

Naciones Unidas Ion muy respetadas por todos los Botados. ¿Por qué, eatonces, 

desatienden taatos Errtados Miembros OUB obligaciones eatatutariast Esta8 

contribuciones no pueden constituir usa carga poco raaonable para ningún 

Estado Miembro. Los beneficios de pertenecer a la Organioacióu superan coa 

crece6 los gasto8 que ello supone. 

Durante este período de sesioaea de la Asamblea General, el Secretario 

General ha recordado repetidamente a los Estados Miembroe la crítica situación 

financiera de la Orgeairacióa. Las delegaciones nórdica8 quisieran expresar 

au agradecimiento al Secretario General por los esfueraos que ha realisado 

para lograr que los Estados Miembros paguen aua cuotw y loa atrasos tanto 

correspondientes al presupuesto general como a operacioaes de mantenimiento de 

la paa. 

Permítaseme también agregar que los paíeee aórdicos están totalmeate de 

acuerdo coa la declaración realizada por el Secretario General ayer cuando 

feliciLó a su sucetior, el Sr. Boutros Boutroa Ghali, y dijo que estaba 

encantado de entregarle unas Naciones Unidse más fuertes y más eaaae. Bl 

único aspecto aegatAv0 era la criaia financiera tan grave ea que 8e 

encontraban, situación que realmente ao puede atribuirge a la mala 

administración. 

Los informes Ce1 Secretario General que tenemos ante aorotror (A/46/600 y 

AdU.1) presentan un panorama alarmante de la situación financiera de la 

Organiaación. Agradecemos la detallada información puesta d nuestra 

disposición sobre los pagos de cada Estado Miembro. Esa información demuestra 
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alsrwnontr la qravodad do la l ituwdn, nl igual que la declaraalón que ha 

bocho el Boarotario Gorrotal haae unoe minutar. 

Puado deair que loa paírem nórdicor aplauden la opiaión del Soaretario 

Qenerrl sobre cómo encarar la rituaaidn y apoyan 01 rrpiritu fundamxntal do 

8~8 propuestar. Esperamos que la urgoxaia de la rituaaión, junto con una 

mayor aonraieooia do la aririr, aonduaann a una aaaión rbpida. Lo que 

neceeitamob, por eobro todo, OII un nuevo eepiritu do aompromiro, participaaión 

activa y r@sponrabilidad aofnpartida GD lar Uaaionom Uaidar. 

Loe psi808 nórdico8 atribuyon una particular imgortaxaia al 

establecimiento de un tondo do Dotación para 01 mantenimiento de la pao. El 

Secretario General debe dirpoaer de loo teaurao8 que lo permitan tomar medida8 

inmediata8 cusndo 8oa neae8ario. Do8de haco tiempo ertimamor que deben 

ertablecerre arroqlor para facilitar el aomioa8o do nuova8 oporacioao8. Por 

lo tanto, apoyamos la areación de ux ?oado para 01 naxtoaimiento de la paa ea 

orto gmríodo de sorioaer de la Axambloa Gaaaral. 

Tambi&n creemo8 que 01 Irondo de Capital Op8rativo debe incrementarre 

harta un aivol aproximadamento igual al 1% de la contribución anual según el 

presupuesto ordinario. Coarideramor qum 08 ux poraaatajs ramonsblx para 
garantisar una liquidms rufioieotm, on l rprcíal porto que el foado tambiio sa 
utili8a para hacer franto a gartor improvi8tor y extraordiaarior. 

Por otra parte, areemom que 108 trom fondo@, el rondo da Capital 

Operativo, el Fondo da Uotscioaer para el Mantenimiento de la Pa8 y el Fondo 

Rotatorio para Actividade Humanitaríar, contribuirían oa gran medida a 

ratisfatxr la8 lógica8 demanda@ do1 Secrmtarío General ea materia de re8erva8 

presupuestariar. Las re8erva8 800 un raquirito previo para que lar 

operacioam 80 desarrollon sin tropiosor y do uaa manera racioaal. y están ea 

la línea de lar práctica8 prerupuortariar ronratar. 

Naturalmeato, 108 prOblOme8 financioros do la8 Uacioaes Unidas tambih 

debea tratarse en una arcala mucho ~168 amplia y en un marco temporal mucho 

msyor , Creemos que debe tenerre en cuenta en eate debate el establecimiento 

de prioridades para los programas. Por 8upue8to, e8ta cuestión debe tratarse 

ea primer lugar dentro del contexto de la planificación de programas y el 

proce8e presupuestario. Ro obstante, existe una relación entre este proceso y 

la crisir financiera. Los pago8 de 106 Eatador Miembros deben considerarse 
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une medida o un roflojo del gr&do da coafianma qua tienta lom Emtadom Miambroa 

individualor OO la OrganimaUiÓn. 

Ho promontado l mtam opialonor on nombro do todor lom psimmm nórdiaor coa 

la esgerensa de que en l mto periodo do ramionor me halle una roluaión aomglete 

e fin de evitar la inrolvanaia finanaimra do la Organimacióa. Todo8 loa 

~iembror tonomor la rorponmabilidsd do qarantimar que la Organimaaión dirponga 

da lom reauraom noa~marior para d*rompoilar lam taroam que oolootivamonto le 

hemor asignado. Lar Naaionor Unidas l ólo pueden funoionar robrm una firmo 

bane finanoiera mi 01 mkodo de finaociaaión ouonta aoa una ortriata sdhemión 

y reapeto por parte do todo8 lor Botador Miembroa. La irniaa rolución real y 

duradera de la aririm finanaiera OI 01 pago por todom lor Emtadom Miembros de 

las auotar que Por correepooden complota, puntual l Inaondioionalmonte. El 

principio de la rorponoabilldad aoleatlva l obro lor garlo@ do la Organioaaión 

contemplado en el Articulo 17 de la Carta da lar Naaioamm Unida8 dabe 

respetaree. Pagar la cuota corrorpondiente OII una obligación contractual y no 

una auertión facultativa: 

Sr. VAN 8$3AX& (P&em Bajos) (interpretación del ín916s): Voy a 

hablar en nombre de 1011 doce Botador siombrom da la Comunidad raropoa. 

Agrademco la oportunidad dm hacer una breva dmclaracíón robro este tema 

de tanta importancia y urgencia. líomor escuchado con gran intrrir la 

importante declaraci6n hecha por el Secretario Chaeral en la que reraltaba la 

gravísima situación financiora do la Organiración. &,gradmcemos que el 

Secretario General haya abordado la cuertión en rosión plenaria de 1s Asamblea. 



EIo ortudiaráa IU doalaraaión y IU informo t8pidamonto y con l xpiritu positiva, 

y volveremox sobre ello en la Quinta Comirión. 

LOI sconteaimlentor politicor muadialor han dejado bien en claro para 

todos sosotror que las Nsaioner Unidse l rtán en la aurora do una nueva era. 

Las demandas a la Organiaaoión van OO aumento, lo mirmo que lax expectativas 

de 10x Ertsdor Mhmbror. Bator exploran camiaor a fin de dar a la 

Organioecióa uno renovada vitalidad y establecer une estructura apropiada para 

la Searetaria, 

Los doce Estadox miembros de la Comunidad Aropea est¿n profundamente 

preocupadoe por la grave crisis financiera qua enfrenta la Organiaación. Eoa 

crisis ha ido evoluaionando a lo largo de loa afior y ahora debe encararse con 

la mayor urgencia posible. 

Conscientes de estos hechoe, los Doce están preocupados por la situación 

existente, la cual demuestra que loe mismor Estados Miembror que 

reiteradamente recalcan la importancia de la Organiración y, de hecho, no 

vacilan en reclamar aue bueno8 oficiox, permiten que BU situación financiera 

xe deteriore hasta el punto de que bu eficacia corre el riorgo de eer puesta 

en tela de juicio. Parece que 0606 Eatadou Miembros confían en que la 

Organiaacióa, a Última hora, xea salvada t80mo siempre por aquellos Miembros, 

como los Doce Estados que integran la Comunidad Europea, QUO ea conjunto 

contribuyen coa el 30\ de las cuotas para el prorrateo de 10x gaxtox, que 

cumplen xux obligaciones para con las Iacioner Unidas y pagan eeax cuotas coa 

prontitud, de manera cabal y sin condiciones. 

En este contexto, los Doce derean recordar que ello8 y otros Botados 

Miembro8 de la Organinación han seilalado aSo tras aão que la difícil situación 

financiera de las Naciones Unidas ex intolerable y que para ella sólo hay una 

solución. Permítaseme que la repita: que todos los Estado6 Miembros cumplan 

la obligación de pagar las cuotas que les corretsponden en los gastos de la 

Organixación, tal como han sido prorrateados por la Asamblea General. No se 

trata de un asunto discrecional y no erti rujeto a condición alguna. Már bien 

es una obligación solemne en virtud del Artículo 17 de la Carta. 

El hecho de que no xe cumpla esta obligación también pone en tela de 

juicio la voluntad de los Estados Miembro8 para respaldar el nuevo proceso 

presupuestario establecido por la resolución 411213 de la Asamblea General, 

Esa resolución memorable dextacs la conveniencia de que se realicen esfuerzos 
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para llegar al wzuordo mh unplio poriblo robro laa wigaaaionor finanaiorar. 

Debo tonorrr proronto que tanto 01 aaturl prorupuorto aomo la oraala aatual do 

auotar barada oa la aapaioidad do pago fuoros aprobador por aoneoaIog En waa 

aircunrtanoiar, rerultaria ir6niao que lor trtador Miombror no aumplirran lo 

que 01 un aompromioo politiao, ari como una obligaaiin juridioa vioaulanta. 

En auanto a lar propurrtar a lerqo plano formuladal por 01 Boarotario 

Qoneral, 10~ DOOO, anto todo, l rthn do acuerdo ooa IU dooleraoion (A/46/600) 

do que la falta do pago por loa Botador Miambror ha impuorto una oarga injusta 

robre aquollor Botador Miombror que aumploo wa obligaoioaor finawiorar. LS0 

propuoatar qua timo ante ai la Aaambloa araara aonrirteo fundamontalmoate ea 

ampliar 180 romrvaa. 81 bian ollo podria meroeor una coaridoraoióo roria en 

airaunrtanciar ea que todor loa Wtador Miembtor aumplieran IIUII obligaciones, 

tal como l rt¿n 1arJ aosar OO retor mommtoa, exirtr el rirrgo de aumntar mba 

todavia la sarga que pesa robre aquellor tetado8 Miembroa que ya pagan coa 

prontitud y de manera oabal. En nuortra opini¿n, el problema principal ee la 

financiación do las romrvam, mbr que IU volumen. 

La roluai6n da la cririr fioanaiera inm8diata 08 roncilla: todor loa 

S8tador Miembror doben pagar con prontitud y aabalmontm. In ortos momento6 en 

que la comunidad internacional mira hacia,lar lilacionor Unidar para que 

desrmpelien cada ve8 un papel mh importante OO lor aruntor mundialee, debo 

encararae la cuortibn relativa al mejoramianto do WI bara8 financieraa. LO8 

Doce l rt6n doreoror do trabajar conrtruativamooto coa 01 Socrotario Qalroral y 

los Bstados Miembror para conridarar lar mdidar apropiadar al rospacto, aobre 

la base do que todo8 loo Botador Miombror cumplaa wa comptomiror y 

obligacioner para con la Organíración. 

8r, (Austria) (interpretación del IB#¿s): Ante todo, 

dereo expresar nurrtro profundo roconocimiento al Becrotario General por haber 

prorentado personalmonto BU iaforaba robro la #ituaci¿n fiaanciora de lar 

Iacionea Unidas, 8dalMdO arí a nuortra l rpocial atención la gravo crisi 

financiera que, por cierto, está encarando la Organiracibn. Aurtria comparte 

las profundas preocupaciones del 6acretario Geswal, en el sentido de que lar 

Aacioner Unidse 80 encuentran al borde de la insolvencia y la quiebra. como 
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lo eeilela alara y elooueutemente en su informe, ya no pueden pagarse loo 

sueldos del personal de las Naciones Unidas, ni Be pueden ejecutar los 

programas y mandatos que hemotl dado los Estedos Miembros. 

A mi delegación le pereae intolerable quo* en un momento en que a la 

Organimeción se 1s confian nuevas tareas prácticamente en todos los ámbiton 

- medio ambiente, desarrollo, control internacional de los estupefaoientes, 

operaciones de mantenimiento de la gas - no se le proporaionen los medios 

financieros necesarios para llevar a cabo 888s actividadee. Esto no sólo 

significa que algunor Estados Miembros hablan de labios para afuera, sino que 

desperdician además una oportunidad probablemente única que tiene la comunidad 

internaaional de abordar colectivamente loe problemas regionales y mundiales 

desguéa de la finalioaaión de la guerrs fria. Por otrs parte, no es lbgico ni 

comprensible que la existencia de le Organiaacióa sea puesta en peligro en un 

momento en que BU teputaaión ne ve realoada y la opinión públics internacional 

deposita ea 011s una confianaa CadB veo mayor. 

El hecho de recargar a la Organiosci¿n cada veo con m6s actividades, 

mientras BU presupuesto apenan crece 0 inClU8iVe so encuentra estancado, 

coloca a las Naciones Unidas en una situación difícil. Teniendo esto en 

cuenta, resulta inaceptable que BlgUnOB Estados Miembros no paguea nus cuotas 

para el prorrateo de los gastos de la Organiaación. También en injusto para 

aquellos Miembros que sí cumplen BUS obligaciones financieras de conformidad 

coa el Artículo 17 de la Carta de las Naciones Unidasr y con respecto al 

presupuesto de lan operaciones para el mantenimiento de la pna, coloca una 

carga adicional sobre los países que contribuyen con tropas. 

Por consiguiente, mi delegación insta firmemente a todos los Estados 

Miembros que estén en mora con su8 obligaciones financieras a que cumplan lo 

antes posible con las obligaciones establecidas por la Carta. El inmediato 

cumplimiento por esoB Estados Miembros resolvería la crisis financiera. En 

este sentido, deseamos reiterar que Austria apoya firmemente a las Naciones 

Unidas y a su causa. Por coneiguiente, Austria se enorgullece en forma 

especial de ber uno de los países anfitriones de la Organización. A lo largo 

de loa años rnl psis ha dado pruebas de su compromiso, entre otras cosas, con 

el cumplimiento de sus obligaciones financieras. Por su intermedio, 
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Br. Proaidonto, 9uloro aro9urar al Ooerrtario Oonmral 9uo Aurtrls aontinuará 

aportando l 1 aontrlbualonor al prorupurrto ordharh y ~1 do lar oporaaiooer 

do mantoaimloato do la paa on tiempo y do manota aabal. SArr embargo, wtamom 

do aauordo con 01 barotario Oonoral oa que l m nocorario l auontrar una 

roluoión viablr, duradora y a larpo plano para la arlair flnaaaiora, 9~0 ee un 

problema prronno. Eamor obrorvado QOII parar que 01 nuevo procoro 

pra8upuertario l rtableaído oa virtud da la raroluaión 41/113 da la Amnbloa 
. 

(Ionoral no ha d&o lor fruto8 l patooibor.* 

l El Sr. Min (Mysamsr), Vicepresidente, ocupa la Premidencia. 
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Lamentablemente, el proceso de adopción de deairionsr por conreseo eti 

todsr lar cuertionor prorupuestsriar no ha producido loa benoficios erperado~ 

ni ha fomontado la voluntad politios do algunos Eatadoe Miembros psra aportar 

eu cuota parte de loe gastos que acordaron pagar. 

Creemos que las propuaatae presentadas por el haretarlo Ooneral mereceo 

un debate cuidadoso y un e8amea exhaustivo en la Asamblea general. Mi 

delegación ertb dinpuesta a colaborar activa y constructivamente en la 

búrquada de una solución duradera para esta críele. 

Quisiera aprovechar la oportunidad para rendir homenaje al Seorrtatio 

general por eu sincero compromiso para con reta Organioación y IUI objetivoa. 

xoy - tan cerca do1 final de IU mandato - ha demortrado una voe m8r eco 

compromiso al proponer medidas para alcanmar una solución duradera de 1s grave 

crísir financiera, por lo que ee hace acreedor a nuestro pleno reopeto, 

reconocimiento y apoyo. 

RLJQm& (M¿rico)c He escuchado con gran atención la 

presentación del Secretario Qeneral. Coincido plenamente coa eu apreciación 

de que 8e trata de un problema de cardcter político y que ee evidente requiere 

un tratamiento adecuado y una reflexión QrOfmda. 

En mi condición de Presidente por el mes de diciembre del Grupo de 

Estados de knérica Latina y el Caribe, deseo tranrmitir nuestra preocupación 

especial por la situación financiera de la Otganioación. Pero, al mismo 

tiempo, tambibn quisiera formular la petición formal de que este debate ae 

reanude a nivel del plenario antes de que el tema sea considerado por 1s 

Quinta Comisión. 

Estoy consciente de las limitaciones de tiempo, Pero estimamos que las 

muy eanas intervenciones que hemos escuchado esta tarde por parte de las 

distintas delegaciones hacen necesario que otros grupos de Estados, otros 

países, otras delegaciones que no estaban preparadas para este momento, puedan 

hacer una presentación correcta, madura, adecuada. Nosotros seatimos la misma 

preocupación que expresaron las delegaciones que han hecho uso de la palabra. 

De tal suerte, Sr. Presidente, le rogaríamos que EB diera una respuesta a 

esta petición formal de que el debate no se cierre y continúe a nivel del 

plenario y, tomando en consideración el calendario del Secretario General, se 

cuente con su presencia, de tal manera que, en igualdad de circunstancias, 

otras delegaciones, otros países, podamos expresar nuestro punto de vista. 
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v (interpretaalón del in91~0)1 Can rujeción al eauerdo 

del Presidente Shihabi, re inrtruirá a 1s Seatatsrh para dsr oportunidad de 

que 88 formulen nuevaa deolarscionsr , en 01 momento oportuno de 1s próxima 

eemsna, quimb el dis msrter. 

TEMAS 37 Y 102 DEL PROQRAMA (e) 

PDLITICA DE m DEL QOBIERNO DE SUDABRICA 

ai) INFORME DEL COMITE EBPECIAL CONTRA EL m (A/46/22) 

b) INPORMR DEL QRUPO INTERWBERNAMENTAL ENCARQADO DB VIQILAR EL 
ARASTPXIMIENTO Y EL TRANSPORTE DE PETROLEO Y PRODUCTOS DERIVADOS A 
SUDAFRICA (A/46/44) 

cl INFORMES DEL SECRETARIO QENERAL (A/46/499, 1/46/507, Al4616461 

d) INFORME DE LA COMIBION POLITICA ESPBCI& (A/46/643) 

0) PROYBCTO DB RESOLUCION (A/46/L.31) 

PROQRAMA DB LAS NACIONES UNIDAS DB J'NSEffANZA Y CApACITACION PARA EL 
AFRICA MRPIDIONAL 

al INPORJ4E DEL SECRETARIO DERERAL (A/46/561) 

b) PROYECTO DB RESOLUCION (A/lb/L.25) 

Sr. 8HAflEgD (República Arabe Siria) (interpretacibo del árabe): Un 

an¿liria de lorr acontecimiento8 registrados an la Budáfrica racista a lo largo 

de los últimos 40 aiios damuestra la injusticia, la diacriminación racial, la 

opresión y la violsncia sistemática a que 00 vio sometida la mayoría africana 

ea virtud del sistema del m. 

Las estadística8 indican que 80 han producido 17 millonrs da srrastos que 

comprenden a integrantes de la población autóctona encontrado6 en las sonar 

rerervadas para la minoría blancar que IIO dsealojá de ou8 hogarer a tres 

millones y medio de personas; que EO detuvo sin proceso a 80.000 personas y 

ee obligó a 40.000 rudafricanos a ir al exilio ea el extranjero. Es más 

difícil medir la destrucción de las familiaa, desnumbradas por la 

reclasificación racial, los estragos de una educación inferior, la negación de 

la capacitación para el trabajo y la consiguiente destrucción de la autoestima. 
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iza lar Ultimoe meaeer Sudáfrica ha mido tortigo de muohor 

saootoaimiontor. Do Klerk ha sewnido una aatitud roformirta al dorogar lee 

leyes báaiaas que inetltuaionalioaban 01 e. Sin embargo, rorulta 

dífíaíl pomar que 01 aborraalblo rirtoma del e l rtá por deaplomarae. 

La abolíalón de 1s Ley do inearipaión do la poblaaióa, que di6gonía 1s 

divirlón do rocién naaldor on aatogoriar do aauordo aon el aolor do mu piel, 

OO tendrá carácter retroactivo. En otra6 polabrar, las dirgoaicionol de la 

ley eequirán apliaáodorr a la mayoria atriaaoa, que no ae benefiaisrá de las 

derogaciooer hasta que el psir eo haya liberado aompletamente. Loe cambioe~ 

oaurridos eequiráo aarociondo do aootido miootrar oxirta el parlamento 

triaameral do1 e. 

En cuanto a la loy relativa a la propiedad do1 euolo, que permitis a los 

blaocod, que 100 unoa 5 millonee, poerer el 57\ de la tierra, la derogación OO 

dispone la devolución de la mioma a oue legítimos duefios. Por otra parte, 1s 

mayoría africana, empobrecida por el régimen raaieta, carece de loe fondos 

necesario6 para recomprar la tierra que originalmente le perteoecia, por lo 

que debería devolvksele libre de pago. 

Esas leyea, al igual que loe demas pilares del m, derivao IIU 

vigor de uoa ley suprema y báeíca que ee la CoostituciBn de la Bud/frica 

racista. Esa Comtitucíóo e6 la bale del w. Seguramento llevar6 

deceoas de aíios elímíoar el aborrecible sistema del m y la 

discrimlnaci¿o racial de la legislación, los procedimientoe, lar mentes y loe 

coraa0006. Prueba evidente de ello ae encuentra en otroe países, doode la 

discriminación racial, aunque abolida hace decenio@, sigue afectando a vastos 

sectores de la poblacibo. 

En el ~egumlo informe provisiooal en relación con la aplicación de la 

Declaración sobre el m y BUI coobecueociae dertructivas para el Africa 

meridional (A/45/1052), el Secretario General rostieoe que al mea de junio 

último 80 habían derogado laa ley08 más importantes del e. 
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Niu embargo, roffala que aún porrirton muchas do las actitudor y prácticae 

aoncomltanter, como ari tambiin las c~aeec~e~ciab de dicha legislscióa. Por 

10 tanto, no en extraído que Chrirtopher Warton, 01 corrorponsal do1 m Ney 

Xork ua en Johannesburg, haya dororito la vida ea Pretoria OP un articulo 

del 10 de noviembre como sigue: 

(orrt;inlie en íIl!&hl 

“Las leyes básicas de dircriminaciÓn racial fueron abolidse oa el 
* 

mer de junio, pero la estructura de la AdministraCi6n Pública Afrikaner 

predominantemente blanca que pu80 en práctica la politica de m 

sigue intacta ,.. De hecho, ea una visita a Pretoria, que es la capital 

administrativa y una ciudad con una alta proporción de Afrikaners, se 

encuentra que los blancos oaupan lar OfiCiaa y contestan las llamadas 

telefónicas mientras que los negros cortan el c6sped, reparan los caminos 

y hacen el té. *’ 

t-en 

A la luo de lo expresado , otras son libres de creer si así lo desean que 

el odioso sistema de ar>artheid murib el 7 de junio pasado. Pero la mayoría 

africana cree que no será enterrado hasta el día ea que la mayoría pueda goaar 

y ejercer plenmente au derecho a voto, ni hasta el día en que el país EB vea 

libre de la minería causada por la política de m, algunas de cuyas 

características mencioné al comerasar mi declaraci6o. 

Desde 1994 la mayoría africana vive una ola de vioieacia causada por las 

prácticas y estructuras de la odioas política de m. Nsa ola de 

vio.lencia ha cobrado más de Il.000 vidas según los c¿lculos de las 

organiaaciones de derechos humanos. 

Naturalmente, el Acuerdo Nacional de Pao firmado el 14 do septiembre 

pasado es mejor que nada. También es mejor que seguir matando inocentes según 

el color de la faja coa que adornan su frente. El Acuerdo fue un fuerte golpe 

para el Gobierno racista de Pretoria que se beneficia de atiaar el fuego de la 

violencia a la que podría poner fin si así lo deseara. Pero hasta este 

momento no hay señales de que el Gobierno tenga intenciones de poner fin a 

esta violencia que ha traído enorme miseria y sufrimiento a la mayoría 

af ricaaa. En algunos casos la violencia atiaada por el Gobierno racista de 

Pretoria ha llegado al nivel de verdaderas matanaas. 
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Félix Andeni, rar9ento da1 ejército dm Sudáfrica, confesó en el periódico 

británico m , 01 19 do juliti do 1991, que mucher de eaau matanoes 

eran actos de unidader espeaialimadas del ejército de Sudrifriaa. Dio detallea 

sobre lab satividades de la Quinta Brigada de Inteligenaia, en la que él 

trabajó doade 1969 hasta 1990. Tmbih reveló el hecho de que la matanna del 

tren de Soweto del 13 de septiembre de 1990, en la que murieron 226 paaajeroe, 

fue obra de la Primera Unidad do la Quinta Brigsrls de Inteligencia y que él 

pereonelmente partiaipó junto a otro0 00 llover a cabo etea atroa matenoa. 

Eu un articulo escrito por el Sr. Wsrren ea el WA del 

12 de junio de 1991, el Sr. Niaho Baeaoua, (un oficial jubilado de la 

Inteligencia Militar do1 Ejército de Bud&rics) reveló otros hechos. Oeiialó 

que él participó activamente ea la planificación y ejecución de ataques contra 

la poblwión ea Johaanrsburq y BUS alrededores y eil el transporte de los 

grupos de peraonar que llevebsn a cabo 0808 actoa de violencia. 

Eeo ao fue todo. El periódico 7m de Johanaesburq ha 

revelado el llamado esc&dalo de Inksthsgste al publicar copias de documentos 

que prueban que el Gobierno de Budifrics, coa el presunto conocimiento del 

mirmo De ñlerk, financia 8 laa organioacioaes que llevan a cabo la violencia 

en lae barriadaa. 

Todos 0808 hechos reafirman los argumeatoe que la mayoría africana repite 

constantemente relativos a la participacióa de las fuerras de seguridad del 

Gobierno en et101 actos de violencia que soa resultado directo de la erisWncis 

de las politicea, práctica8 y estructurar del apsrtkeid. Se teme que si 

continúa esa ola de violencia impulsada por el Gobierno de Pretoria, 

fracasarán todas las medidas destinadas a lograr un arreglo de la situación en 

el Africa meridional, arreglo que restauraría los usurpados derechos legítimos 

de la mayoría africana, 

Exhortamos a la mayoría africana en lucha a que cierre mus filas, una sus 

fuerzacr e intensifique su0 esfuer8os por crear un frente firme y unido contra 

el régimen racirta de Sudáfrica que quiere debilitar la posición negociadora 

de la mayoría africana atioando las llamas de la violencia. Instamos al 

Gobierno racista de 8udáfrica a que ponga fin de inmediato a esta ola de 

violencia con la que quiere impedir el progreso de la causa legitima de la 

mayoría africaaa. 
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Desde 1971, la Asamblea Oonerrl ha aondenado aonrtantomontm la 

aol&oraaión l ntrO PrOtOrh y TOl AViV. A roliaitud de la A8amblen Q~noral, 

01 Comite Erpoaial dodiaado l examinar 01 ar>srthrid oa Budáfrium y am 

aoaaoauonaian iatornaaioaalorr ha obrervado la l voluaión de eaa aolaboraoióa y 

ha presentado informo@ enualrr donde 1977, CL nuomtro juicio, al problema de 

le aolaboraaión otro lar rogimeaon do Pretoria y Tal Aviv dobe l ~aminarrr ea 

el contesto da IU impacto aobra loa erfuorroa dartiuador a aliminar el 

e aa Sud¿frica y la e¡neaaLoa que tal col8bornaión aupono para loe 

E8tador afrieanor y 6rabee* Lar eaumao y lor motivor da l rtr colaboreoión, 

que ha mido tildada da aliau8a impia gor la Mu&les Oenaral aa BU raroluaión 

3151 0 (xxvIII), 1108 bian aonoaidor. 

el periódiao britáaiao v publiaá el ll da noviatiro da 1991 

un artfaulo da1 Sr. John Cortin titulado Vomrcio rinioetro antro tnraal y 

Pretoria”, an el qua trataba de explicar loo motivo8 de arta aolaboraaib 

entre Xeraal y la Sudáfrica racista que data da 1948. Diaa lo riguiantat 

(m en íJlgahE) 

Wudbfrica l Israel, uuidoa por la bortilidad íntarnaciooal que 

amboa han daapartado, han aonrtruido en el cur8o da 25 a&oe una rad 

eacreta, siniestra y mutuemente ventajors de ralacioner militarar, cuya 

colaboraaí¿n mis espectacular ee un proyecto destinado a produair una 

bomba nuclear. ‘* 
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lQ¿Por qué ee comprometid Inrael on esta telaaión diplomática tan dudosa7 

Un antiguo funcionario irraoli le babia diabo a Sepnour Pirsch que re 

debis al hecho do que Sudáfrica ora rica oá materias primab, sobre todo 

uranio, aaoro y carbón, porquor como dijp el fuoaionario ‘Trata de hacer 

un enesyo malear en Israel y todo el infierno be derata, y porque ellos 

son también colonos europeos que encaran un mundo hostil’.” 

Cfiisatinyhen4rrsa) 

Y 01 Sr. Curtin pregunta una vea más: 

(W4n 

“lOu ha ganado Sud6frical La industria de armas eudsfricana no hubier; 

podido lograr ser lo que ee 8in la ayuda israeli. Lor i8raalíes 

contribuyeron significativamente al desarrollo de la maquinaria de muerte 

que ae lansó contra 1.01 Estados vecinos de Sud¿Prica y contra los 

opositores del m dentro del país .” 

(rontincis an araba) 

Bs bien sabido que 01 ercritor norteamericano que acabo de mencionar, 

Seymour Uirsch, . . fue quien escribió la obra titulada m , ea el 

que reafirma que hay seis o siete arreglo6 secretos nucleares y militares 

entre Israel y Sudáfrica. En este contexto, tomando en cuenta la índolo muy 

particular de estos dos re.;(ímenes, el de Sud6frica y el de Israel, se llega a 

la conclusión de que los intentos de adquirir y desarrollar armar de 

destrucción en masa 30 re inspiran en propósitos defezusivos, como ea el caso 

de otros países, sino más bien tienen por propósito una política expansionista 

y sgresiva con el fin de consolidar su agresión e imponer una situación de 

hecho por la fueroa de las armas. 

La aliansa siniestra entre Sudáfrica 0 fara01 continúa fortGleciéndos8 

hoy en día. Hace poco llegó a un nivel público sin preCOdentO8. El 10 de 

noviembre pasado, De Klerk, acomptiado por una gran delegación que incluyó a 

Botha, su Ministro de Relacionas Exteriores, higo una visita oficial de tres 

días a Te1 Aviv, durante la cual be reunió con altos funcionario8 israelíes. 
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Durante coa virita el Ministro de Pelsaioaer Exteriores do Pratoria, Dotha, 

admitió que iae dos partee habian colaborado ea l l ámbito militar hasta 1987, 

aBo desde el cual, dijo. no IO han aelabtado contrato@ militares. También 

proalamó que lar relaciones entre los dor paiser ya no ee basarian en la 

cooperación militar sino, mér bien, en intercambios industrialos, comercialos 

y económicos. 

En Te1 Aviv, a su Vel, se dice que ellos no han firmado ningún nuevo 

acuerdo militar con Budáfrica demde 1987, cuando croaron sus rolaaiones aon 

Budáfriao. Reafirmaron que continuaban los compromisos establecidos en los 

acuerdos previawtento firmadas, que expirarlo a fine8 del a80 pr(iximo. Bl 

diario íetaolí m aalcula que el valor de la aoope~acióa l aoabmiom entre 

los dor regímenes es de aproximadamente 800 millones de dólarer mualor. Al 

final de su virita, el 13 de noviembre de 1991, De Klerk celebró una 

conferencia a0 preara ea la que ae aeqó a reforirso a la colabotaciba entre 

los dos regímenea ea los ¿mbitoe nuclear y militar. 

Ea cuanto a los íatentos hechos por 01 Gobierno de Pretoría por romper el 

aislamiento que so le ha impuesto debido a sus politicas racialer. De flerk 

díjo que ao habia conflicto entre el establr.Amiento de buenas relaciones con 

el mundo brahe y lar relaaioaes que teaía derde haze mucho tiempo coa el 

Estado hebreo. Ifatutalmeate, el futuro revelarb la verdadera naturalera de 

los acuerdos firmados y el efecto que tendr& en las relaciones entre los dos 

regímeneb. 

A la lus de la estrecha relación existente entre Pretoria y Te1 Aviv, uno 

sólo puede quedar pasmado ante la audacia de 1aS representantes de ertos dos 

regímsnes, ea Particular de Israel. que se atreve a part.icipar sa ua debate 

aobre el m. ta eee debate hito una declaracibn en su modo hahitual, 

lleno de falacias y distorsiones, que envidiaría Goebbels. La mayoría negra, 

loe legítimos Propietarios de la tierra y de su riqueza, aoa ea su opinión una 

mera “comunidad”, de la misma manera que hable del pueblo paleatiao como 

“palestinos árabea” p de las tierras árabes ocupadas como meros 

“territorios”. LS palabra, por cierto, fue usada primero en Sudáfrica para 

distinguir entre los ciudadanos de Primera clase y loa llamados “no 

ciudadanos”. Bl sionismo, cuya verdadera naturalera fue definida por la 

Asamblea General en au resolución 3379 (XXX), debe ser en ou opinión el modelo 

a seguir por todos los movimientos de liberación. 
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Eme rsptomontatrto, que dutmnto muchom afíom roafirmó que no habia ninguna 

relaaión militar coa Sudáfriaa mino l ólo relsaionem eaonómiasm mialmas, ayer 

trató ar.1 mu duplíaidad tipias, do aoavoncoraom do qur lar relaaionom entre 
Imrael y SudAfrías oran mólo a nivel de íatoraamblo L.. vimitam ofiaialor, 

i9norando, aomo OO umual, aumeromam romoluaionem aprobadam por lar Uaaiooom 

Unidam. No 80 puede ignorar la aooperaaión aaoraa de la aual aontida 

hablando el reprementante de Imraol. Su peligro no podo mor mitigado coa 

grande8 dimcurmom pronunaiadom oa rmtr foro por lom ropromeatmntos de ome 

régimen racista en nombre do lom derecho8 hum~om, la igualdad, la jumtiaia y 

la democracia. Lom l ontimioatom purmmmato vorbalom l xpremadom a nuestros 

hermanom afriaanom miontram que l o apoya rralmwoto al Oobiorno raaimta de 

SudAfriaa, sólo mirvmn para reafirmar la inaapaaidrfl del r69imen raaimta a 

abandonar lom intmrmmem que lo atan al r&9imon raairta de Pretoria y mu 

incapacidad de participar l feativmments con 108 otro8 miombrom de la aomunidad 

internacional en 108 emfuermom por poner fin a l mto rágdaaa arimiaal y a todos 

los crímenes que ha contmtiCo aontra la humwidad y lom derecho8 humanomr por 

restaurar la jumtiaia y la igualdad oa emo paim. 

Cmbe recordar aqui que ea la noche del 20 de Mrmo de 1990 el mundo 

l ntoro colobró la independenaia de Immibia. Se l nviaroa invitaaionem a todo8 

108 Botador Miembro8 de la Orgmnimaaión para qur amimtieran a orna celebración 

- a todom, con excepción de Israel -. ¿19ecemitmmom prequntarnom la ramón de 

888 supuesto inmulto? 

A pemar dm qus me hayan abolido 108 pilarom legimlativom del odiomo 

mimtema de alparlheid, 6mte migue l ximtiendo on la prictica. La mayoría negra 

migue sin gomar de mu8 derecho6 legítimo8 por ramonee purmmente raciales. 
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Como re mencionó en la nota del Bearetario General en la que tranrmite el 

informe prelimiaar del Grupo Espeaial de Expertos aobro 01 Afrias Meridional 

de la Comisión de Derechos Humanoe, documento A/46/4tli, una politiaa complejo 

aomo 80 el e, que ha arcedo un sistema iastituaionalioado de 

disariminacióa racial, no puede ser abolida son rimplor loyer. Dobe haaerse 

mucho más en las esferas econdmiaa, eduaativa y politiaa, y también ea lo 

referido a estructuras administrativas. La roaiedsd sudafricana ea su 

conjunto encara la ingente tarea de luchar contra los prejuiaios raciales y la 

atmósfera de discriminación que aubyaae en todos los niveles de la vide 

pública. 

A la lue de todo lo dicho, pensar que la aatual situación en Sud¿frica ee 

verdaderamente manifeetaaión real del fin del odioso sistema de m 

seria engañarnos totalmente. La mayoria africana sigue necesitando hacer 

enorme8 sacrificios para lograr sus objetivos legitimos. El blanqueo del 

rdgimen racista apunta básicameoto a romper el aislamiento internacional 

impuesto contra el Qobierno de De flerk en Budáfrica. 

Desde que De Klerk declaró su intención de abolir las leyes del m 

varios países se apresuraron a levantar sus sanciones, lo que constituye una 

violación de la Declaración de las Naciones Unidas aprobada por consenuo el 

14 de diciembre de 1989. Los cambios que han tenido lugar hasta ahora todavía 

no son irreversibles. De tal modo, no podemos dejar de manifestar nuestra 

preocupación ante la creciente tendencia a levantar prematuramente las 

sanciones, lo que sólo redundaría en aliviar la presión ejercida contra el 

Gobierno racista de Sudáfrica. Esta presión ha demostrado 8er necesaria para 

asegurar que se ponga fin al m desde los puntos de vista legislativo y 

pragmático y para la creación de una Sudbfrica unida, democrhtica y no racista. 

Por ello es que Siria sigue manteniendo la postura de que, ahora más que 

nunca, la comunidad internacional debe continuar aplicando sus medidas, 

incluyendo las sanciones contra el régimen racista de Sudáfrica. Parecería 

que el Gobierno de De Klerk seguirá frenando el desmantelamiento del régimen 

racista y el logro de un acuerdo con la mayoría africana, a la espera de 

romper totalmente el aislamiento y conseguir que se levanten las sanciones que 

le impuso la comunidad internacional. 
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Pinalnonto, mi peir, uno do lar Wiombror fundadoror da lar N~aionor 

Uoidar, roafirma mu apoyo l Ir l reformada mmyorim 8fricmna OII mu legitima luahs 

aoatrrr 01 peor do loa orhmarr gua l m pueda oolmtet aorrtra el gdnoro humano, y 

IO molidarima QO~ OIB lucha. Brtunor l ogurom do que todo tipo do rrairmo y 

dirariminaoi~n rroirl l rti aondonado al fraaaro y la dorapariaihh La 

l roritota rudafriaanr 8adínr Oordimmr, mimbro do la minoti& blanca, doraubrib 

que de rmguir aforrada & l mta miaoria mu vida l rtaria l mbobida do intoloranaia 

y prdatiaamaato pordaria santido. Ellm l naoatró IU ormino vordadoro al 

repudiar lar polltiaar y lar idasr dm Ia dimriapiaeaión reaial. lia l qtorado 

asi 01 rontir aoloativo do la mayoria afriaans ea todo IU dolor y arpiraaiones. 

PROQRAMA DI TRABAJO 

El (interprotsoi6n do1 inglb): Dorso informar a loa 

miambror que aaíba por la tardo , edamh da asaminar al toma 29 da1 programa, 

"La rituaaidn ea al Afganirt& y IUI coaaacuanaiaa para la par y la raguridad 

intarnacionalar”~ al tama 31 da1 ~rografab “La rituacibn on Cantto~ricaa 

amenama a la par y la raguridad intarnacioualar l iniciativa8 da pa8”t el 

tema 34 do1 programa, “Cooparaciba antro lar ãlacionea Uaidar y la Liga da lar 

Betsdor Arabw”, y 01 toma 40 da1 programa’r nCuartiba da la pam, la 

estabilidad y la coopracibn an al Mia audoriantaln. La Aaamblaa l xaminar¿ 

también, y an prianr thino, un informa da lrr Segunda Comirión robrs el 

tema 12 del programa, "Informe del Coarajo Económico y Social”. 

TEMAS 37 Y 102 DEL PROGRAMA (e. 

POLXTICA DE m DBL GORIBRRO Dt SUDA?RICA 

al Ilo?ORME DEL CMTE BBPBCIAL COBTRA BL m (A/46/22) 

b) IBPORMB DEL GRUPO IRTRRGUBBRR~AL BUCARGADO DE VIGILAR EL 
ARASTBCIMItblTO Y BL TRARSPORTR DB PETROLBO P PRODUCTOS DBRIVADOS A 
SUDAFRICA (A/46/44) 

cl II'WORMBS DEL SBCRETARIO GRRERAL (A/46/499, A/46/507, W46/646) 

d) IRFORME DC LA COMI8IOR POLITICA BSPBCIAL (A/46/643) 

0) PROYECTO DB RBSOLUCIO1R (A/lb/L.31) 
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PROORAMA DB LAS NACIONES UNIDAS DB ENSEkZA Y CAPACITACION RANA EL 
AFRICA MERIDIONAL 

al INFORME DBL SECRETARIO QENBRAL (A/46/661) 

bl PROYECTO DE RESOLUCION (A/Iõ/L,Z5) 

Br...WUI1E6L (Jamaica) (intorgrotaoión do1 ingláa): En 1963, un aiio 

desguds de que Jamaica obtuviera su independonaia l ingmrara an la8 Nsaioner 

Unidse, el Qobietno prometió snto la Asamblea &noral que Junoiaa aooporaríe 

con eus amigos da Africa on todo lo que ertuvieae a mu alaaoao para que el 

vergonaoao sistema de e fuore eliminado do1 aontinonte qur vio naaar a 

le mayoría de nuertror antepaw.dos. Hoy, 28 aítor máe tardo, hay por fin 

pruebas de que la paciente y porsistonte lucha de la mayoria oprimida del 

pueblo de Sud¿f risa, con el apoyo do la aomunidad intornaaional, dará lugar al 

desmantelamiento del e y a la areación de una rociedad democrdtica en 

Sud¿frica. 

Desde que 01 Preridento De Klrrk ocupó eu puerto ee ha groqreeado hacía 

una sociedad distinta en Africa. Bl proceso de cambio cobró impulso con la 

liberación de Nelson Mandela el ll de febrero de 1990. Fuimos privilegiados 

al escuchar a tan dirtinguido, valiente y notable dirigente el 22 de junio 

de 1990 y nuewunente ayer, on arta Aaunbloa. Ba julio del prmaentn a&o el 

Gobierno y el pUObl0 de Jamaica cm eintieron orgullosos y honrados al dar la 

bienvenida a Nelson Mandela en nuestras costas. Bata histórica virita no6 

permitió expresar nuestra arrolladora admiración y nuestro afecto por sete 

gran hombre y aeegurarle personalmente todo nuestro firme y constante apoyo a 

sus esfuersos para terminar con 01 m mediante aegociaciones pacíficas. 

Ayer el Presidente del Congreso Nacional Africano (ANC), en un discurso 

conmovedor y profundamente ordenado, definió para nosotros au visión de la 

naciente nueva Sudáfrica, las actuales situaciones económica y política en su 

país, la naturalera del apoyo adicional requerido de la comulridad 

internacional en relación coa las sanciones y la transformación socioeconómica 

de Sudáfrica, así como los requisitos previos para demoler el sistema de 

aoartheid y lograr una Sudáfrica genuinamente democrkica y no racista. 
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Mi Qobiorno acopo coa bonoplácito loe econtocimientor que han aulmiaado 

orto afro on la derogación do 1s logislacióa que conetituia el marco oficial y 

los pilarer fundamentales del rb&ems do etheid. Hemor observado el 

progreso realloado pare cumplir loe requiritor. eetableaidor oa la Declaración 

de la8 Naciones Unidas eobre eI m aprobada por coneeaeo ea diciembre 

de 1989. En l rpecial, celebramor 01 acuerdo firmado por el Gobierno 

l udafricaao y el Alto Comisionado do lar Nacioner Uoidar para loe Rofugiador 

que, l rperamor # lleve al rsarontamiento de todos loe exiliadoe politices, y en 

mu diraurso el Sr. Mandela pidió la asietoncia de la comunidad internacional. 

Lamentamos que no ee haya podido progrerar debido a la creciente 

violencia, que puede mor una ameaaoa grave al groaeso de cambio y a loe 

preparativos de lae negociaciones. La violencia, que afecta sobre todo a la 

mayoria aegra, ha aumentado pese al Acuerdo Naaioaal de Paa firmado ea 

septiembre por el Gobierno , el Congreso Nacional Africano y el Partido Inkatha 

de la Libertad. Esperamor que el Qobierno honre eue compromisos en cuanto a 

la roalioaci¿n de invertigaciones imparcialer para descubrir lar fuente0 de la 

violencia y que no se permita que eea violencia frustre loe preparativos de 

las negociaciones. 

El programa de reforma constitucional propuesto por el Preridente 

De Klerk, si bien dista mucho del objetivo Último de la democracia 

representativa, por lo menos ofrece una base para empoar las negociaciones. 

Celebramos los progresos realimador para preparar dichas negociaciones. Nos 

satisfieo la formación del Frente Unido Patriótico, formado por unan 

90 organisaciones que están contra del Irr>artheid, y que ea eu reunión en 

Durban en octubre prometieron trabajar juntas para aprovechar esta oportunidad 

histórica para asegurar el rtpido establecimiento de la democracia, y pidieron 

la celebración de un congreso de todos los partidos para poner en marcha el 

proceso que condusca a una asamblea constituyente, democráticamente elegida, 

que lleve a cabo la transferencia de poder. Nos agrada saber que el proceso 

dio un paso hacia adelante en una reunión ea Johaaneeburgo en la cual el 

Gobierno, el Congreso Nacional Africano y otro8 partidos políticos completaron 

los preparativo6 para que ee convocara8 durante loa días 20 y 21 de diciembre 

de 1991, una convención por una Sudáfrica democrática. 
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Alquaor pairoe han rreaaionedo mnto loe oambior que IO han rmpirtrado y a 

loe acontocimiontor poritivor levantando lar maeaionmr aontra Bud¿friaa on 

dirtintor grador. Croomoa que algunas do l eaa medidae 100 prematura&, y 

naturalmente apoywa 01 plantounionto aomedido y equilibrado adoptado por los 

Jefes de Qobiorno do1 Conmnonweslth on eu rooionte rounibn aolrbradr on 

Harare. Al reaonoaor 01 papel aruaíal que han dorompoiiado lar renaionOr oa la 

consecución do loe aambior logredor harta ahora, aonvinieron on aoatinuar 

utilioando medida. l fiaaaor do proeibn para eroqurar 01 /rito do1 rorultado 

final del aonfliato de Sudifriaa, vinaulendo aualquier aamblo on la apliaaoión 

de lar diferentor aatoqoriar do ranaionor a la tome de wdidar roaloe y 

PrBcticas para poner fin al e. 

SS convino que una aateqoria, lar oaaaionor “do pueblo a pueblo” en 

erforas talor como loe aoataator aulturalre y deportivos, al turirmo y los 

viaje8 aéreor deberian levantaree iwdiatwnte oa rooonoaimirnto de loe 

cambiar ocurridor harta ahora, Bn la @riera de loe deportar iateraaaionalmr, 

en la cual Jamaica derompefib M papel impormnto para lograr 01 ortraairmo do 

Sudáfrica, loo Jofor do Qobiorno del Cosmnonwealth eo hen virto alentados por 

los progreso8 conriderablor que han tenido lugar roaiontemento oa la l voluai¿n 

de un movimiento deportivo unificado y no raairta on Sud6friaa. Betuvioron de 

acuerdo en continuar alentando ortor aaooteaisiontos yv en eu aneo ea 

proporcionar asiatenaia. Loo Jefe8 de Gobiorno del Comonwalth tambiin 

convinieron en que deben levantarro lar rortricaionee en deportee determinado8 

en los que 80 haya confirmado que oeo deporte ha rido inteqrado y readmitido 

por el órgano internacional correrpondionte y que el órgano deportivo no 

racista de Sud¿frica está da acuerdo en participar. 

En cuanto a otras eancionee, M acordó de muera abrumadora que deberían 

desaparecer gradualmente co110 l igue: lae medida8 do comercio e inversión 

deben levantarse cuando be hayan convenido mecaniamor traneitorior apropiados 

que permitan a todas lae parto6 participar plena y efectivwnte en lar 

negociacionest las sancioner financieras, que Ion las da efectivar. deberían 

levantarse sólo CUMdO 80 llegue a un acuerdo sobre el texto de una nueva 

constitución democrkica, a meno8 que IO acuerde mutuamente lo contrario, y 

por último, el embargo de armaa debe seguir en vigor hasta que el nuevo 

gobierno sudafricano posterior al m ert6 firmemente establecido con 

pleno control y responsabilidad democriticos. 
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El enfoque a lea reaaionor que adoptaroa loe Jofor do Gobierno del 

Commonwoalth al aonroauoato son 01 do1 ComitÓ Eapoaial aontra 01 hosr_theid. 

Ea IU informe, el Comitó declare que el e rólo IO aonriderará muerto 

auaudo IO hayan estableaido arreglar traaritorioo, eo haya aprobado une nueva 

aonstituaión y ee haya instalado un auovo gobiorno dorpués de la aelebraaióa 

de elouaionea librea y jurtas. El Comiti tambiía rraomienda que la comunidad 

ieternaaional aontinúe l joraieado preeióa robro 01 rógimen rudafriaaao, y la 

naturaloma de erta prerión doluer l er aonroaueate aoa lor aaonteoimientor en el 

país tal y aomo em perciban aoleativamento. Tamhiéa aonvinieron ea que 

levantar lar sancionoe al asar OO prematuro y priva 8 la comunidad 

internacional do IU fueras y habilidad para fomentar proypao en el procero de 

negociación. 

Este enfoque gradual a lar eanaioner fue firmemente dertaaado ayer por el 

Sr. Mandela en au discurso. Destacó la aeceridad do ejercer presión 

internacional constante l instó a que las ranaiones solamente ee levantaran en 

diversas fases que correspondieran a loa progresos reales logrados dentro de 

Sud&f rica. 

Al ver que ha sido la fueros da la presibn internacional la que ha 

ayudado a lograr el cambio en Sudáfrica, continuemos con e8a presión hasta que 

logremos el objetivo de la erradicación del m y el eetablecimiento de 

una Sudhfrica libre, democr&tica, no racieta y prthpera. 

Br. a (Turquía) (interpretación del inglbs): Nos reunimos de 

nuevo en período de sesiones ordinario para examinar el tema de la política de 

m del Gobierno de Sudáfrica. Este tema figura en la agenda de las 

Naciones Unidati desde hace muchos años, y cada sico la comunidad internacional 

lo encara con renovado entusiasmo y decisión. La comunidad internacional cree 

que tiene una responsabilidad especial en prestar asietencia al pueblo de 

Sudáfrica en EU lucha contra el m. La participación activa de lae 

delegaciones en el debate de este do confirma esta observación. En efecto, 

la comunidad internacional ha eetado esperaado el día en que todos los 

sudafricanos, independientemente de su rasa, disfruten de igualdad, justicia y 

plenos derechos políticos y está decidida a contribuir a la realiaación de 

esaa aspiraciones. 
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Derdo oumrtra última reuai¿n para l naemiuer l eto tome OP l ete Aoembles re 

han logrado prendoa l dolentoe oa el proaoro do poaor fin el e l 

iniaier ne9ooieaionrr robro une BUOVB aoartituai6a. Le dorogaaián de lar 

loyor fundenuntalmr do1 l i8toma del apsrthbid, e l ebor, lar Leyer relativae e 

le propiodad de lee tirrrer, le Ley robro reau rorerveder, la Ley do 

inearipaióa do le poblaaión, ari aomo le l ntniende l 1e Ley da l a9urided 

interna, con hitoo importantes en rete proaotio* Si bien loo otoator práaticos 

do erta derogación poden paroeor todavie limitadoe, la ebrogeoión do oree 

lmyor fundamontsloa he privado el abcwrooiblo 8htoma de la d~mariminraión 

reala1 de IUI pilaros prinoipsloe, 
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La sdopaión do una auova aonrtltuaión - que abrirá el aemino 8 una 

Sud6friaa libre, demoarátiaa y no rhcieta - rerá 01 paso deaisivo para el 

dormantolamionto del ar>artheid. Toúar lar fuersar politiaae de Sudáfriaa 

doben aprovoohar ploaamonto lar posibilidador orirtontor, ari como el apoyo de 

la aomuoidad internacional, para tranrformar 8 oae paír en una roalodad 

verdaderamente demoarática y no raairta, En orto matao aplaudimos la 

aolobración, on 01 mor de octubre, do la Conferenaia do1 Pronto Patriótico 

Unido. Son modidaa muy promisoriar el Enfoque Conjunto robre el Proaeeo 

Coa8tituaional 8 que ae llagó entre 01 Congrero Nacional Afriaano de Sudáfrica 

(WC), el Congroro Yanafriaaaiota de AaMia (PAC), los sindicato8 y otra8 

orgMi~aaioner, ari como la aonverqoncia da punto8 de virta de la8 principalea 

fuoroas politiaaa robro loa principioa báaiaor de una nueva conrtitución. 

Esperamos que la reunión de todas laa partes interesedar para iniciar las 

oegoaisaioner @obro cusrtiones constituaionsler y sobre acuerdos para la 

trMrición, puoda aolobrarso antes do que termine este afro. La aelebración, 

la semana pasada, da la reunión preparatoria pars la Convenoión por una 

Sudáfrica democrática fue el paso már alentador en eaa dirección. 

La continua violencia política sigue siendo fuente de gran preocupación. 

Esa violencia OI un obstáculo importaate a la creación da un clima propicio 

para las negociaciones sobre una nueva constitución y un impedimento al libre 

cbjercicio de la actividad política. Bs un problema grave que afectará el 

futuro de Sudáfrica ea bu camino a la democratioación. La información dada 

por el Secretario Geaoral oa IBU eequndo informo sobre loa proqreeos logrados 

ea la aplicación de la Declaración sobre el aosrtheid y aua consecueaciaa 

destructivas para el Africa meridional refleja plenamente la gravedad de la 

situación. Llan muerto 3.000 personas entre julio de 1990 y junio de 1991 y 

45.000 se han visto derplaoadas debido a la violencia. Aunque el Gobierno ha 

anunciado toda una serie de medidas para tern;inar con la violencia, creemos 

que las autoridades mdafricanas deben adoptar una actitud máe resuelta al 

respecto para aregurarse el erito del proceso qua ae ha iniciado. El Acuerdo 

Nacional de Paa, firmado por 22 orqaaisaciones y partidos políticos, incluidas 

las autoridades sudafricanas, así como por el AK y el PAC, ea el 

acontecimiento más significativo para poner fin a la violencia. Su aplicación 



EspaRol 
AM/13/my 

A/46/PV.62 
-57- 

egiaam seré determiuants para crear la couf’ianoa mutua, que ee un requisito 

previo para 01 l rtabloeimionto del marco para el cambio pacifico. 

Nos preocupe que la liberación de loo presos politiaor siga riendo fuente 

de coutroverria en las discusiones entre lar fueroas politiaas del país. 

Mientras que un gran número de presos politices ha sido puerto en libertad, mu 

hay consenso sobre ai todos loa presos politices han sido liberados. Todavia 

queda mucho por hacer ea materia de definir lo que 88 un prero politice. 

La cuestión de la puesta en libertad de loa presoe politiaor oe uno de los 

elementos principales de la Declaración sobre el e y eu8 aonrecuenciae 

destructivas pera el Africa meridional, de 1989, seí como de lar Minutas dti 

Groota Ichuur y de Pretoria. Esta cuestión requiere eapeaial ateaaión y tiene 

prioridad entre loe temas que necesitan encararse. Creemos que el 

procedimiento previoto por el Secretario General en su informo (A/45/1052), 

que pide el establecimiento y comprobación de une lista db supuestos detenidos 

políticos y de remitir loa caeos controvertibles a un grupo de expertos 

independientes, puede verae como una opción realista. 

Pero el panorama no es completamente sombrío. Aplaudimos la firma del 

Memorándum de Entendimiento entre las autoridades eudafricanas y el Alto 

Comisionado de las Naciones Unidas para los Refugiado6 (ACRUR), que, si ae 

aplica cabalmente, marcará el inicio de una nueva era en eae país. Esto puede 

llevar al pronto regreso de los exiliados y refugiados. 

La comunidad internacional siempre ha condenado al e por no ser 

otra cosa que una segregación racial inetitucionaliaada, que contraviene todos 

loe valores humanos básicos y universales. Siempre hemos recalcado que el 

e no puede reformarse sino sólo desmantelarse. Hemos pedido la 

realización de este objetivo por medios pacíficos. Hoy, esta Asamblea puede 

asntirse orgullosa al ver que sus llamados de larga data han encontrado eco en 

Sudáfrica y que la creación de una Sudáfrica no racista, democrática y libre 

está por buen camino. 

El Presidente del Comité Especial contra el m, Sr. Ibrahim 

Gambari, tenía raaón cuando destacó en sus palabras introductorias que hay una 

necesidad imperiosa de que la comunidad internacional siga ocupándose de la 

cuestión del m y permaneaca vigilante del proceso político. Incluso 



Esgaík 1 A/wMPV õa Br.& 
AM/13/mg -sEl l 

la larga li8ta de oradorer do nu8~tro dobeto do tror di.8 dmmuortrlr 01 gran 

interór de 18 aomuaidad intornaaion81 on 108 buonor rorultador del p*OOOrO 

politice en ciur80e Ertamor aonvoncidor do que orta aoauaid@d aoatínumr¿ 

rergaldando todos loe acontaoimimtor mlemtadotar que llevoa haaia la aromaióa 

de un& sociodad nueva OII Qudáfriaa quo pueda garantl8ar l todo IU pueblo 100 

mirmoa deroohou y libertador k’undmmotalor. Tmbión aromo8 que la aoaunidad 

internacional habrá de folioitar a toda8 lar partea iwoluatadao por IU 

realismo y por el. valor que han dorplogado on la bú8quoda do1 proo qU0 

lleve a la terminación do1 e de usa v8m por todar. 

6r. (República tmaoatkiaa Popular tao) (iotorprotacióa do1 

franaés)l Dardo qum al 8i8toma 601 m me l rigib en una inrtituaióo de 

Estado, la8 Nacionrr Unida8 han rodoblado 8~8 l 8fuor8o8 por movilirar 01 

reepaldo internaciooal para poner fin a l mto odioro rirtom8 ptactiaado por el 

Gobierno 8udafricano. La Organiraaión logrb una viatotia hirtórioa OO ola 

lucha por la dignidad humanb, la ju8tiaia y la likrtad, cuando on dloiembra 

de 1989 el decimosrxto periodo extraordinario de rorionor da la A8oerblaa 

General aprob6 por conaea8o la D8claracibo l obro 01 e y mu8 

consecuencia8 destructivas para 01 Africr meridional, Daclaracibn do 9rM 

alcance que enunció 108 principio8 , el programa do aaaibn y lar directrices 

para el proceao de negociaci¿n que deben reguirra para alcansar un arreglo 
político de la cuertión sudafricana. Por lo dmdr, 08 ratirfsctorio comprobar 

que dicha Declaración y IBU programa da accibn fueron reafirmado8 por la8 

resolucionee aprobadas, igualmente por con8~80 , oa reptiembre y diciembre del 

año pasado. 

La cuestión esencial que ae plantea actualmanta no 06 saber ai lae leyes 

del m en Sudáfrica van a desapareceJr o no, rino raber ri 80 puede 

crear una Sudáfrica unida, no racista y dsmocr&tica, XI la que todo8 puedan 

disfrutar de uaa ciudadanía y nacionalidad comune8 y en pie do igualdad, 

y eón donde todos tengan el derecho de participar en el gobierno y en la 

administración del país sobre la base del sufragio univerral igual. 

Hoy, la posibilidad de una nueva Budáfrica parece md8 real que nunca. 

El segundo informe del Secretario General robrs 108 progroaor logrados on la 
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&plicaalóo de la Doclarscióa aobre el aesttheid y 8US COlloeCUeIlCía8 

dertruativar pmra 01 Africa meridioaa? (A/45/1052) no8 alioata a contemplar el 

porvenir con cierto optimirmo, lo que fue confirmado porteriormonte por el 

Sr. Iolron Naadola, Prooidento del AKC, cuando habló ayer desde eeta misma 

tribuna. Pocientos acoatecimieatos y cambioa, principalmente entre ellos la 

abrogaciáa de le última rsrie de leyes que coastituisn loo pilarea del 

m, a labor, la8 Leyer relativa@ a la propiedad de la tierra, la Ley 

robre 8oaa8 reservadas y la Ley de inscripción de la población, constituyen 

hito8 importante8 en la vía de la eliminación total del m. Otras 

inqprtanter l ttuatursr legi8lativar del e han eido ruprimides, eeqún 

la8 autoridadeo 8udafricMar. que se~alaroa: 

"Que en 108 Último8 12 me808 IIe abOlierOn m¿8 de 100 leyes y 
‘, reglaawntaciones di8CriminatOriae." (b/45/&&-&g. 73 1 
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Se hau tomado varias medidas y se han emprendido iniciativas do pal necesarias 

para crear un clima propicio a las negociaciones. Durante el aíio transcurrido 

se liberó a más de 1.000 preaos políticos, aunque todavía siguen l acarralados 

algunos cientos de ellost como consecuencia de un acuerdo entre 01 Gobierno 

sudafricano y el Alto Comisionado de lar Naciones Unidas para loa Refugiados, 

ahora rige la amnistía general, que asegura la repatriación de los l riliador 

politices. La protección de los derechos humanos ea una futura Sudáfrica 

democrática habrá de eer objeto de un coaseabo. 

Otro acontecimiento destacado es la firma del Acuerdo Nacional de Pa8 el 

14 de septiembre de 1991, que permitirá que la conferencia multipartita 

prevista se desarrolle muy pronto ea un ambiente de coafianoa y de reguridad. 

Ea resumen, ya reina en aquel país un clima de actividad política favorable a 

la convocación de una conferencia de esas características ea la que 

intervendrán todos los partidos y agrupaciones políticos, y las organiracioaes 

profesionales, coa la finalidad de negociar una nueva constitución. 

Entendemos, por lo tanto, que los recientes cambios positivos ocurridos 

hasta ahora constituyen una base suficientemente sólida que permitirá 

progresar de manera continua por la senda de la abolición total de seto 

régimen, y coadyuvan a reafirmar plenamente nuestro apoyo a todos los 

esfuerzos pacíficos para alcanoar este último objetivo. 

Sin embargo, muchos obstáculos se oponen todavía en el camino hacia 

una solución, tal como surge claramente del informe del Secretario General. 

según él, se ha retrasado mucho la aplicación de las medidas enunciadas en la 

Declaración y 93. proceso iniciado tropeoó coa graves dificultades oa los 

últimos meses. Los actos de violencia entre facciones ocurridos 

constantemente en las barriadas populares crean una atmósfera de inestabilfdad 

que constituye una contradicción aberrante con el clima de esperansa a que dio 

lugar la abolición de las leyes de wrtheu. A este respecto el informe 

subraya con viva preocupación que 
8, . . . la ola de violencia que se apoderó del país en este período 

representó una dura prueba para la confianza y se convirtió en un grave 

obstáculo para la evolución del diálogo político.” (A/45/1052. Darte XX, 

párr. 6) 
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Si bien recoaocomom qua l o abolioroa los pilsrem del e, el Secretario 

Genoral dostaca por otra parto que 
,t . . . ati pormimtoa mucbam do lar sctitudom y prácticsm concomitantes, 

como l ubmimtoa por chrto lsm ~~omo~~on~iam do dicha legislación.” 

(fbid.l) 

Subreya, por lo dom¿m con toda vmracidad, que 1s deme-a ea 1s aplicación de 

lar medidsm aocomsriam para crear una atmómfrra propic; 8 las negociaciones 

“... ea particular coa rompecto a lom presos y exiliados políticos, la 

rorpuemts inoficam que me poreibe anto la violencia y las revelaciones 

acorte da 1s financiscióa mmcrmta quu han recibido ciertas organizaciones 

engendraron tireator y una crimim do confiaara en las estructuras 

guberaameatslom. ‘* (IbU. 1 

Suddfrica atravioma actualmmate un período de extrema fragilidad política 

que ofrece perepectivar verdaderrar da cambio. Esta situación política nueva 

se ha impuesto monos por 01 dameo rubjetivo del r6gimen de Pretoria quo por la 

realidad objetiva que me refleja OO la lucha que libran las fueraas que me 

opoaea al m. tanto oa el paír como a nivel internacional. en un 

momento ea que spsrocoa aignom de l mperanms de que ha de comenaar una nueva 

era on Sudáfrica, mi delegación l ntimndo que sería ilusorio creer que el 

levantamiento da lar rancionao impuestam pusda conducir a un cambio rápido de 

este sistema de gobierno de la minoría blanca. Se requiere todavía una mayor 

vigilancia pv. parte de la comunidad interascioasl ea lo que me refiere 81 

mantenimiento de las presionem oobre orne rigimea, l mpecialmeate mediante el 

mantenimiento de las sanciones económicas y financieras hseta que IXI instaure 

en el país una sociedad que no ‘haga diferencias entre aua ciudadanos por razón 

de ou rala. 

Mi delegaciÓn entiende que la puesta en práctica correcta y completa de 

las eetipulacioaes enunciadas en la Declaración del decimosexto período 

extraordinario de sesion@m de la Aeambles General 08 la única manera de 

coneeguirlo. 
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Sr_LfrEzw (Botswana) (interpretacióu del inglés): Hace 22 meses 

Sudáfrica se embarcó en un viaje en el que nunca hubiera pensado 

embarcarse, La partida fue dramático y elocuente por lo repentina; fue 

trascendental y cataclismica por su6 consecuencia8 y su significado. LPUEi 

acaso el repique de muerte para el ogro del rrperthei8 o fue uno de esos 

espejismos del desierto por los que se hioo famosa el Africa meridional7 

En un sentido muy importante, Sudáfrica es hoy diferente de lo que era 

hace 22 meses. Sigue siendo un país rencorosamente dividido, rasgado por las 

rivalidades, pero es también un psis que sufre las angustias de una 

transformación dolorosa e inclusive algo confusa, pero transformación al fin. 

Loe llamados pilares del sPartheid - la Ley sobre aonaa reservadas y las leyes 

relativas a la propiedad de la tierra - fueron abolidos, y la Ley de 

inscripción de la población ha sido sustancialmente revfaada, pero el 

~ y  sus consecuencias siguen siendo una característica arraigada de la 

sociedad sudafricana. Y eso es comprensible, porque la quién se le ocurrió 

que la simple abolición de las leyes de mrtheid es orgánicamente análoga a 

la creación automática e instantánea de una sociedad igualitaria y no racista 

en Sudáfrica7 

Al convocarse la semana pasada una reunión de todas las partes para 

preparcr el escenario para la Convención por una Sudáfrica democrática a 

celebrarse tres semanas más tarde, nos produjo un enorme alivio la esperanaa, 

ya que no la creencia, de que está por empeaar seriamente el proceso de 

negociación de una nueva dispensa constitucional. Desde la posición ventajosa 

de las Naciones Unidas pareciera que los dirigentes de Sudáfrica están por 

empezar las negociaciones. Independientemente de la raza, el color o las 

creencias religiosas, por fin encontraron algún terreno común sobre cuya base 

están dispuestos ahora, o parecen estarlo, a caminar de la max cr)n los demás 

para entrar en el futuro como una nación no dividida por consideraciones 

destructivas de rasa y de racismo. 

Ha llegado el momento de la verdad para todos los sudafricanos. 

El eDartheid no está muerto sólo porque hayan sido abolidas las leyes que 

durante tantos decenios apuntalaron su reino omnipresente. La violencia 

endémica que amenaza con desangrar a las zonas urbanas nos recuerda todos los 

días el hecho de que las raíces del aoartheid son demasiado profundas como 

para desaparecer instantáneamente de un plumazo. 
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La desaparición def’iaikivs del pp4tluLBiía &lo ocurrirá cuando advenga una 

nueva Sudé0 rica, cuando todoa loe sudafricanos, independientemente dm la rasa, 

el color o el credo, ee hayan emancipado yI por ello, hayan adquirido ~1 

derecho a diae3ar, como hombree y mujeren libres, un orden o sistema político 

en el cual hayan escogido libremente vivir. Esa ea 1s rsaón por la pu0 

hacemos tanto caudal del carácter de la traasformecióa de la vieja Sudáfrica 

an una huevan Esa ee la rsaón que no0 mueve a que clamemoe incesaatemeote por 

el comienzo urgente de las negociaciones para elabprar UB n,wwo ordenamiento 

constitucional democrático. 

No hay otra forma de aalvecióa de Budáfrica que mdisoto la elaboración 

de una constitución que no meramente modifique la dominaciórr por mOtivos de 

rasa por la minoría sino que esté destinada a deearraigar por completo todos 

loo vestigios del aparf de cada esfera de la vida eudsfricaBa. 

Ea esta seBtido es que nos vemoe obligados a juogar las propuesta8 

constitucionales anunciadas por las partes en el conflicto sUdafriCaB0 en los 

últimos meses. ¿Eat& destioadas estas propuestas a rompsr eB forma clara, 

categórica y definitiva con el pasado del m, o ellas - o algunas de 

ellas - tratan de demorar o rplaaar lo inevitable y darnoa uBa solución a 

medias del problema sudafricano? Eoperarnos ciertameote que ~0. 

Lo que siempre hemos procursdo - lo que siempre ha procurado y por lo que 

siempre ha luchado la comunidad internacional - 86 la creación 80 Sudáfrica de 

una democracia que BO distiBga por mOtiVOs de rama, nacida de un sufragio 

adulto, OO calificado ni descalificado. Uno de los ingredientes básicos de la 

versión del Partido Nacional de una democracia participativa oe la libertad de 

la dominación. En otras palabras, el Partido Nacional, que es el partido 

gobernante en Sudkfrica, trata de negociar un sistema democrático que esté 

libre de la dominación bun si 888 sistema 88 basa eB el pri-cipio de UB voto 

por persona, en el sufragio de loe adultoe. No tesemos problemas COB ese 

sistema a meno8 que “libre de la dominación”, en Ia situación de un voto por 

persona en Sudáfrica sea la expresión en clave de alguna otra cosa, de algo 

que dista mucho del gobierno de la mayoría que esperamos en ese país. 

En una verdadera democracia, la participación de todos en el proceso 

democrático es algo que se da por sentado. Cada adulto tiene el derecho a 

votar, a presentar su candidatura, a negarse a presentarla, a afiliarse al 

partido político de su elección o 8 optar por no afiliarse a ninguno, etc. 
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Br. Leuwaila. Botawang 

En otras palabras, eoteadsmos que toda verdadera democrscis es psrticipativs 

debido a las libertades inalienables de elección, expresión y conciencia en 

que se basa. 

Sin perjuicio del derecho del pueblo da Sudáfrica a crear un sisteme de 

acuerdo con sus propias necesidades, segun él lo entienda, nos impresiona la 

obsesión que parece existir en les propuestas constitucionales del Partido 

Nacional respecto de las consecuencias lógiccrs del principio de un voto por 

persona en el conte=to aUdafriC6DO. La propuests sobre el carácter del Poder 

Ejecutivo previsto por ese Partido confirma esto de manera incontrovertible. 

El núcleo de 16 propuests ee que 

“el Ejecutivo no debe constituirse con miembros de un solo partido, sino 

con miembros de un cierto número de los partidos principales”. 

Lo que aquí ee propone es que una nueva Sudáfrica debe ser gobernada por 

gobiernos de coslición en forma ya determinada en la Constitución, cualquiera 

sea el resultado de les elecciones democráticas. La Presidencia debe 8er 

colectiva independientemente del resultado de una elección demOCrátiC6, 

La Constitución debe estipular eate sistema de gobierno colectivo o de varios 

partidos. Los partidos no ~611 a decidir, por eu propio albedrío, coligarse 

para formar un gobierno de unidad nacional, Se les debe erigir eso por 

diaposición constitucional, independientemente del resultado de una elección 

de un voto por persona. 

Somos muy conscientes de que éstas son solamente propuestas que 

van a debatirse en le mesa de negociaciones y antes de llegar a ella. 

Con optimismo, pensamos que no son inmutables, sino que son posiciones 

maximalistas negociables de un partido político que tiene el temor de perder 

el poder a largo plazo. Y, sin embargo, debe afirmarse con total énfasis que 

no puede haber solución definitiva al problema del gpartheid en Sudáfrica sin 

16 concreción del gobierno de la mayoría como una lógica consecuencia de la 

desracialización del derecho electoral en dicho país. Un artificio 

constitucional que siga negando este hecho no puede perdurar. 

Esperamos también que el sisteme de gobierno de tres niveles propuesto 

por el Partido Nacional, que “toma en cuenta la rica diversidad de la 

población de Sudáfrica” sea más inocente que lo que parece. Sería trágico que 

tomar en cuenta la rica diversidad de la población sudafricana resultara un 

artilugio para perpetuar la compartimentación racial o étnica de la sociedad 

sudafricana. LO que necesita una nueva Sudáfrica es unidad y cohesión, y no 

que continúe el truncamiento racial y la polarización en una forma diferente. 
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Si bien en general noo sentimos alentados por el progreso que ee ha hecho 

en los últimos 22 meses en loe eneayoa tortuosos y complejos de negociaciones 

conatitucioaalee, seguimos apenados por la violencia implacable que 80 

perpetra contra trenes de paaajeros y aaistentas a laa exequias en las aonae 

urbanas de Sudáfrica por una serie de sicario8 asesinos de identidad 

indeterminada, según L)IB non dice. Aunque encomiemos el acierto de loa 

dirigentea de no dejarse disuadir por 1s violencia y proseguir con los 

preparativos de lae negociaciones, al mismo tiempo flebemoa inatar al Gobierno 

sudafricano y a loa dirigentes negros a que redoblen BUS esfuersoe para 

detener la violencia a fin de crear lee condiciones para laa negociaciones en 

un ambiente de tranquilidad. El Gobierno tiene la responsabilidad primordial 

de mantener el orden público con eficiencia y sentido de humanidad. Cada 

dirigente de Sudáfrica tiene también el deber de contribuir a resolver el 

problema de la violencia, pues ninguna parte gana con ella. 

Hace seis eemana el Congreso Nacional Africano (ANC), el Congreso 

Panafricanista de Aaania (PM) y otras organiaacionee constituyeron el Frente 

Patriótico Unido. Este Prento 80 formó con la dispoeición de iniciar las 

negociacionee entre todos los partidos. No hay nada siniestro en el Frente. 

Lo celebramos porque creemos que la unidad de parte de las víctimas del 

m 88 decisiva para que el impulso de las negociaciones para una nueva 

Sudáfrica aea ordenado y significativo, y tenga éxito lo antes posible. 

El Frente no es lo que de él dicen sus detractores: una pandilla de los 

negros contra los blancos. 8s necesaria una unidad de propósito entre tantas 

fracciones políticas para evitar la anarquía en la mesa de negociaciones. 

La comunidad internacional tiene el deber de alentar esa unidad de propósito. 

Finalmente, el papel de la comunidad internacional en todo el proceso de 

negociación en Sudáfrica no puede ser de oposición. No estamos pidiendo que 

la comunidad internacional se inmiscuya en las negociaciones - que son 

prerrogativa exclusiva del pueblo sudafricano - pero nuestro punto de vista es 

que las Naciones Unidas y la comunidad internacional en general no pueden 

abandonar a los sudafricanos en BU hora de neceeidad a su propia suerte 

incierta. Es fundamental el apoyo, el apoyo constructivo y sin injerencia, 

en cada etapa del proceso de negociación. 
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a. Botaww 

Tmbiin ea importente que durante todo el proceso se mantenga la presión 

para hacer avanwnr las negociaciones yI oa particular, para asegurar que el 

Gobierno sudafricano cumpla aus compromiror do roalirsr un ambio real y 

significativo ea Sudáfrica. 

En ambos lados de la división racial de Sudáfrica hay fueroas 

fundamentalistas polariosdoras que 80 oponen implacablemente al proceeo de 

negociación por un motivo ideológico o racirta u otro. Pero lo más ominoso es 

que el Providente De Klork, un hombro, rin duda, de corajo y realismo, en su 

lado de la división enfrenta a una camarilla pequoiia pero depravada de 

reaccionarAos contrarios al cambio que ha prometido recurrir al arma 

desesperada de la violencia para hacer abortar 01 nacimiento do una nueva 

Sudáfrica y preservar el m. La comunidad internacional no debe dejar 

ninguna duda a estos elementos deses~rados en cuanto a las consecuenciae de 

au acciones. Se debe alentar al Presidente De Almrk a que loo oponga 

resistencia y se debe ejercer una contiaubr presión sobre bu Gobierno a fin de 

que no capitule ante esas perversas intenciones. 

v (Sri Lanka) (interpretación del inglés): La delegación 

de Sri Lanka se complace en tomar nota de loa progresos realisados el año 

pasado en la aplicación de la Declaración sobre el e y sus 

consecuencias destructivas para el Africa meridional, aprobada por consenso en 

la Asamblea General el 14 de diciembre de 1989. 

El Secretario General, ea 8u segundo informe sobre los progresos logrados 

en la aplicación de la Declaración, ha informado que 

“En el curao de los Último8 12 meses, el proceso que ha de causar el 

fin del e ea Sudáfrica ha mantenido su curso, aunque con cierta 
. 

inestabilidad.” (M45/1052, paa. ) 

Sin embargo, esta actividad ha sido afectada por la persistente violencia 

política. 

Los informes del Comité Especial contra el m correspondientes al 

período de octubre de 1990 a octubre de 1991 hacer. referencia al progreso 

general realizado en Suíáfrica en el proceso de poner fin al wtheid y 

emprender negociaciones sobre una nueva constitución. A la ves que deplora la 
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violencia, que re ha convertido ea un factor de desestabilioacióa de 858 

proceso, el Comité especial considera que la adopción del Acuerdo Hacional de 

Pao, en septiembre de 1991, por la5 autoridades sudafricanaa, el Congreso 

Nacional Africano de Sudáfrica y el Partido Inkhata da la Libertad, entre 

otros, ha “generado esperansea de peo y reconciliación”. 

En este contexto, la5 revelaciones sobre la financiacióa encubierta del 

gobierno a organiaaciones políticas y loe informes cada ves más frecuente5 
. 

acerca de la participación de elementos de las fueraas de seguridad en la 

perpetración de actos de violencia deben considerarse con grave preocupación. 

Es de desear que el Acuerdo Nacional de Pea se aplique plenamente y lo antes 

posible. 

Tomamos nota con satisfacción del progreso realizado en la creación de un 

ambiente propicio a 105 negociaciones. Al respecto, 80x1 importsntes la 

liheracion de presos políticos y el regreso a Sudáfrica de 105 exiliados 

políticos. Algunas de las otras medidas conducentes a la creación de 

condiciones favora s~t5 a un ambiente propicio para las negociaciones son: la 

eliminación de todas las prohibiciones y restricciones sobre organisaciones y 

personas proscritas y con limitaciones de derechos, la remoción de tropas de 

las bancadas populares, el levantamiento del estado de emergencia, la 

abolición de la legislación destinada a circunscribir la actividad política y 

la cesación de los juicios políticos. 

Mientras taato, a fin de que el pueblo mismo pueda participar en la 

reconstrucción de su país, se debe crear el clima necesario en que pueda tener 

lugar el libre debate político. La ausencia de violencia, la libertad de 

reunión y la libertad de prensa son tres ingredientes esenciales de la 

libertad de debate y de la actividad políticos. 

Reconocemos que desde junio de 1990 el Gobierno de Sudáfrica ha adoptado 

importantes medidas tendiente8 a desmantelar las leyes básicas del gparthaid, 

los llamados pilares del Rpartheid. Sin embargo, queda mucho por hacer en la 

aplicación de medidas legislativas como las promulgadas. Esa aplicación debe 

efectuarse sin demora. 

La Declaración sobre el aDarthsid y sus consecuencias destructivas para 

el Africa meridional ha fijado las pautas para el proceso de negociaciones en 

Sudáfrica. Se han esbozado los principios previstos para una nueva 

cc nstitución. Tomamos nota de que los representantes de las organizaciones 
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políticas han terminado loa preparativos de una convención oficial, que ha de 

celebrarse el 20 de diciembre, para debatir el futuro de Sudáfrica, La 

Convención de diciembre ofrece la promesa de que han empeoado realmente las 

negociaciones para el desmantelamiento del gobierno de la minoría blanca. 

Hemos tomado nota de la declaración del Sr. Nelson Mandela, Presidente 

del Congreso Nacional Africano (ANC), formulada ayer ea esta Asamblea. 

Opinamos que las saacionee se deben levantar gradualmente, do acuerdo coa los 

progresos reales que se vayan logrando en la democratioacióa de Sudáfrica. En 

este sentido, recordamos la política de sanciones contra Sudáfrica aprobada en 

Barare, en octubre de este año, por loe Jefee de Gobierno del Commonwealth. 

Sri Lanka apoya plenamente esta política. 

Convenimos en que Sudéfrica requerirá el respaldo de la comunidad 

internacional para aplicar el programa de cambios socioeconómicos que pueda 

contribuir a mitigar las consecuencias destructivas del m. Se 

necesitará asistencia para el reasentamiento de los exiliados repatriados. 

Asimismo, tse deben encarar las necesidades de desarrollo de recursos humanos 

de la Sudáfrica posterior al m. 

La Asamblea General de las NaCiOneS Unidas ha desempeñado un papel 

histórico en la eliminación del e de Sudáfrica. Ahora debe mirar 

hacia adelante, al período posterior al m, en el que todos esperamos 

que se vuelva a instaurar en la comunidad de naciones una Sudáfrica no racial, 

democrática, unida y no fragmentada. 

Sr. SAE(DENBERG (Brasil) (interpretación del inglés): Como país 

cuyas raíces y alma nacional se encuentran cimentadas en la diversidad, en la 

mezcla de pueblos y razas diferentes de todo el mundo, el Brasil repudia sin 

ambigüedades todas las formas y manifestaciones de intolerancia racial. La 

Constitución brasileña define la práctica del racismo como un delito de la 

mayor gravedad para el cual no se puede aceptar fianza alguna. Por 

consiguiente, a nivel internacional el Brasil ha agregado constantemente su 

voz a las de los muchos que, en los Últimos decenios, han denunciado y 

condenado al apertheid. 
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Además, 108 erteochor la808 hirtórico8, cu~turelms, l coaómicoa y 

político8 que viaculea el Breril coa 01 coatiamat8 africeno, y coa Sudáfrica 

en particular, hen syudedo e que exirte uae percmpcióa eÚa má8 aguda de la 

intolerable situación generada por l l 818tmma dm soat,beid, un rírtmme bfmedo 

en la iadefeadiblm amgecióa dm 108 dermchor hume.ao8 y político8 fuademeatalee 

de 1s mayoría ds le población de Sudáfrica. 

En agosto dm mstm eño, mi peí8 8m vio honrado por le virite dml 

Sr. Nelson Mandela, Presidente del Coagrmro Racional Africano de Sudáfrica. 

Fue una ocasión memoreble. Coa 8u riagular l impoaeate combiaeci¿a de 

suavidad y ffrmoa de principioo, l l Sr. Warrdale coaquietó pera siempre el 

coraeón y la mente del pueblo bresilmño. Ba septiembrm, el presídeate 

Fernando Collor vieitó oficielmsatm Angola, Mooambiquet, Zimbebwe y Namibis, y 

puso así de manifieeto ml dm8mO dml Gobimrno del Ereril de fortalecer eúa más 

las relacione8 de emisted y de COOperaCiÓn coa m808 peí8e8 del Africa 

meridional. 

Nuestro profundo iater68 y nuestra sincere preocupación coa respmcto e la 

situación ea Sudáfrica, que mvolucíoae rbpidenmnte, tienen aún otra dimensión 

regional. DO8de el msc8blecimí8ato, ma 1986, 66 la Zona de pa8 y cooperación 

del Atlántico Sur, 108 países de le región, vecinos do Africa y de Amórice del 

Sur, hea erpresado rsíteredemeate la esperea8a de que ea el futuro próximo 

puedan acoger en la comunidad de 108 Estados de la Zona a una Sudáfrica 

democrática, unida y no racista. 

El Brasil cree ea 108 objetivos de le Zona dm pea y cooperación del 

Atlántico Sur, y aO e8C8tiW& 08fUOr808 para ayudar al logro de dicho8 

objetivos. Ea 080 sentido, mi delegación está coavenci@a de que la futura 

incorporación 8~1 la Zona de una Sudáfrica democrática y libre del m es 

sumamente conveniente y contribuirá ea gran medida al mejoramiento de nuestros 

empeños comunes en la región del Atlántico Sur. 

Por ello, el Brasil ha veaido siguiendo coa greades esperenras la 

evolución del proceso político en Sudáfrica. Harta ahora, los resultados hea 

sido a le vez alentadores e insuficientes. Por to;Luoso y plagado de 

obstáculos que pueda mostrarse aúa el camino para Sudáfrica, hay lugar para el 

optimismo, porque el proceso en CUTIO muestra que los partidos más 
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representativos han elegido el camino adecuado pera abordar la búsqueda de un 

futuro más brillante y máe justo para el psis: a través de medios pacificos y 

por medio del diálogo y las negociecionea directas. 

En los últimos meee8, una serie de acontecimientos auspiciosos ha dado 

lugar a cierto grado de expectativa compreoaible: la derogación de algunas de 

las leyes fundamentales del e, la intensa actividad política 

desarrollada por organizaciones que habían estado prohibidas, la firma del 

Acuerdo Nacional de Pea, le celebración de la Conferencia del Frente 

Patriótico Unido, el acuerdo entre el Gobierno de Sudafrica y la Oficina del 

Alto Comisionado de laa Naciones Unidas para los Refugiados (OACNUR) con 

respecto al proceso de repatriación de los refugiados y exiliados politices de 

Sudáfrica, el amplio consenso coa respecto a la necesidad de proteger los 

derechos humanos y la convocación de la Convención por una Sudáfrica 

Democrática, que se ha de celebrar este mes. Todas estas son medidas en la 

dirección correcta: la dirección de las negociaciones francas y amplias 

encaminadas a lograr acuerdos de transición que conduacan a la elaboración y 

aprobación de una nueva Constitución y, en definitiva, al logro de una 

Sudáfrica verdaderamente unida, democrática y no racista? la dirección que 

traerá a Sudáfrica de regreso a la comunidad da naciones. 

A pesar de lo& considerables progreso8 observados en Sudáfrica, no cabe 

duda de que queda mucho por lograr y de que muchos obstáculos, incluidos los 

obstáculos legales, dificultan todavía el proceso de cambio en curso. Entre 

dichos obstáculos se destacan la persistencia de la violencia política y las 

demoras que afectan la puesta en libertad de todos los presos políticos. La 

revelación de que se habían utilizado en forma secreta fondos públicos para 

financiar a organizaciones políticas seleccionadas as también motivo de 

preocupación. 

Además de todos esos aspectos, existe la cuestión de las desigualdades 

socioeconómicas profundamente arraigadas quv afectan a amplios segmentos de la 

sociedad sudafricana, que debe ser abordada adecuadamente en forma urgente y 

que sigue siendo uno de los legados más sombríos de los decenios de 

segregación y de @DartheigJ. En ese sentido, la comunidad internacional tiene 

un papel especialmente importante que desempeñar, un papel que habrá de 

aumentar a medida que el proceso de cambio siga avanzando en el rumbo que 

todos esperamos. 
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No hay duda de que la situación en fiudáfrica ha tenido importantes 

modificaciones desde que, hace dos añoa, ae aprobó por con8en80 la Declaración 

sobre ei mr’;heid y 8)~s con8ecoencian destructivas para el Africa meridional 

(A/RES/S-1611). Sería prematuro celabrar la erradicación del gpartheid, así 

como también sería poco razonable negar que ee están produciendo cambioa 

trascendentes en Sudáfrica. Lo que otrora 88 percibía como un mero sueño ae 

acerca cada vea más a la realidad a medida que las negociaciones, aunque se 

detengan a ~8~88~ continúan avansando. 

El proceso actual no hubiera sido posible sin los esfueraos concertados 

de la comunidad internacional y sin loa esfuerzos infatigables de lae Naciones 

Unidas. En eee sentido, 88 debe rendir especial homenaje al Comité Especial 

contra el m y a BU infatigable Presidente, el Embajador Ibrahim 

Gambari, de Nigeria. Ahora, y tal como el Sr. Gambati lo señaló adecuadamente 

en su declaración inaugural, “la comunidad internacional . . . debe seguir 

comprometida” a fin de seguir vigilando y evaluando la evolución futura de la 

situación política en Sudáfrica. Tal como lo han recalcado numerosos 

dirigentes democráticos de ese país, la comunidad internacional debe buscar 

también el equilibrio correcto entre el mantenimiento de la presión y 01 

alienko al proceso de cambio, incluido un íevantamiento gradual y cuidadoso de 

las sanciones, que debe estar vinculado con la realización de progresos 

efectivos en el frente de negociación y debe basarse en ellos. 

Desde que la cuestión de las políticas de m del Gobierno de 

Sudáfrica se incluyó por primera vea en nuestro programa, la Asamblea General 

nunca había tenido la oportunidad de debatirla contra un telón de fondo tan 

fascinante. El proceso multifacético, y a menudo problemático, de 

desmantelamiento del sistema de ar>artheFQ ha avanaado, y también lo han hecho 

las negociaciones en pro de la definición de arreglos de transición y de un 

nuevo orden constitucional que otorgue iguales derechos a todos los 

sudafricanos. El progreso logrado hasta ahora 88 alentador. Debería inspirar 

a la comunidad internacional a fin de que reafirme su compromiso y redoble sus 

esfuerzos por consolidar el cambio irreversible en Sudáfrica. 
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8r. (Uganda) (intotprmtación do1 in9lér): 

Pormíterome tondio un merocido homeaaje al Embajador Oembari, de Higoría, 

Prrridonto do1 Comití E~pecisl contra el m , por le forma l fica8 0x1 que 

condujo al Comité. Mi roconocinionto IO l xtiondo tembi6n a loe aiwnbror do1 

colni ti. Ben roalirado un l ofuormo l acomiablo por galveniosr a 1~ comunidad 

internecionel on le luchm contra 01 m y ea la lucha por la liberación 

oa 01 Africa meridional. El informe del Comité Eapocial (A/46/23), 

proporciona una buena evaluación de los acontecimientos y rorá útil para 

orientar a orta Aeemblea on 01 cureo de acción que deba tomar. 

Quiero l rprerar tambihn nuertro agradecimiento al Embajador Nyakyi, de la 

Ropública Unida do Tanrania, Prosidento do1 Grupo Intorguborawwatal encargado 

do vigilar 01 abastecimiento y el trenaporto de petróleo y productos derivados 

a Sud&friae, y el Bmbajador Bullid, Prmrideata del Comit6 leesor del Programa 

de lar Bacioner Unidae do Bnoe~enss y Capacitación para el Africa Ueridional, 

por haber presontado lúcidamente los informaa de eue respectivo8 Comit/s. 
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A lo largo de loa añoa, lea Naciones Unidas han adoptado una posición de 

principio contra el racismo, del cual el sp&~&&&J es su peor manifestación. 

La cuestión del Q~J&&Q&~ es uno de loa temas máe antiguoa de nueatro 

programa. El Comltcí Esporial, en psi ticuler, ha trabajado incansablemente 

para moviliaar el apoyo de la comunidad internacional a fin de poner en 

vigencia, mantener y fortalecer las medidas políticas y económicos tendientes 

a obligar a que el Gobierno sudafricano ponga término al spartbaip. Esta8 

medidas, junto con la lucha de liberación de loa patriotas sudafricanos, son 

las que forxaron al régimen de Pretoria a dar loe pasos tentativos que podrían 

llevar al desmantelamiento del mecanismo del gnarthghe. 

Es importante que continuemos ejerciendo una presión internacional 

concertada. Un levantamiento desorganiaado o insensato de las sanciones 

podría con facilidad ser contraproducente y eliminar el incentivo para que el 

Gobierno sudafricano negocie seriamente y de buena fe. Las sanciones 0013 una 

parte esencial para garantiaar que tengan éxito lae negociaciones relativas al 

desmantelamiento del anar_theid. Ayer, el Sr. Nelson Mandela, Presidente del 

Congreso Nacional Africano (ANC), destacó la importancia de lee sanciones 

económicas y el deseo del pueblo sudafricano de que se mantengan. Corresponde 

que la comunidad internacional escuche BU llamamiento. 

Cabe recordar que nuestro objetivo en Sudáfrica es el desmantelamiento 

del warthe$,& con el propósito de lograr el pleno respeto por los derechos 

humanos y el establecimiento de una Sudáfrica democrática y que no discrimine 

por motivos de raza. La Declaración sobre el martheid y sus consecuencias 

destructivas para el Africa meridional, aprobada en el decimosexto período 

extraordinario de sesiones de la Asamblea General (resolución S-16, anexo), 

fija las pautas para las negociaciones y determinrr un programa de acción. 

En ella se pide a todos los países y organizaciones internacionales que 

adhieren a dicho Programa de Acción y mantengan las medidas existentes contra 

Sudáfrica hasta que haya pruebas claras de cambios profundos e irreversibles 

en ese país. 

Desde la aprobación de la Declaración, hace dos años, se ha producido una 

serie de acontecimientos en Sudáfrica. Entre ellos, fue notable la liberación 

de Nelson Mandela y otros presos políticos y el levantamiento de las 

restricciones a las organizaciones políticas y del estado de emergencia. 

Vemos con agrado la derogación de las leyes de tierras, de 1913 y 1973, de 
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inacriycióu de la población y de monae do grupol que oran nolorh y 

ampliamente conocidas como los Pilaroa do la l rtructura del e. 

Nos complsco observar que be haya alcsnmado un acuerdo y ae ortdn roalimando 

preparativo8 CUII rss~ecto b. la realiaación de coavoroacioaoo multipartidarfas, 

que eeporamos que permitaa el comienzo de nmgociscionor robro cuertioner de 

Yondq vinculadas con loe acuerdos do trnnrición y la conrtitucih. 80 trata 

de acontecimientos Positivos que debmos alentar. 

Estamos de acuerdo con la obrervación hecha por el Comité Eegecial en el 

informe, en el sentido da que 
II . . . hay una tendencia . . . a supervalorar la ovolución favorable de la 

situación y a subestimar la gravodad do loa problemar pendientoa.” 

(ACQBLP_Y.22.* 1lZ). 

Del informe del Secretario General ao doaprende claramente que oí bien 80 ha 

registrado algún progrero, el objetivo final l rtb lojor de alcanrarro. 

Existe la urgente necesidad de que el Gobierno rudafricano acata 

plenamente todas las disposicioner de lar dsclaracioaer de las rJacioaes Unidas 

y de los acuerdoa alcanzador con 01 AHC, quo figursa ea lar Minutas de Groote 

Schuur, de mayo de 1990, y de Pretoria, de agosto da 1990. Lar autoridades no 

han cumplido totalmente 01 requisito de librar l todor loa proror políticos, 

con inclusión de 108 que 80 encuentran OO los bantustaoee. En lugar da ello, 

el régimen ha empleado tácticas dilatorias liberando a algunos proros 

pOlítiCOS, como Parte de la liberación de aquello8 coadenados por delitos 

comunes. Eato 88 lamentable, pues sienta las bases para que los estromistas 

de derecha perpetúen la violencia contra lae fuer8ae democráticas y luego 

pretendan un status Político Para aue miembros. 

Uganda está muy Preocupeda Por la ola de violencia ea Sudáfrica, que 

ha causado muchas Pérdida8 de vidas humanas y sufrimientos a bu pWbl0. 

Resulta claro que esta violencia está dirigida 8 los miembros del ANC y otra8 

fuerzas democráticas. Esto sólo Puede tener el objetivo de desestabilinar el 

proceso de desmantelamiento del e que actualmente 00 lleva a cabo. 

Las revelacionee acerca de la participación de integrantes de las fueras8 

sudafricanas de seguridad en actos de violencia y la posición parcial asumida 

por el Gobierno mediante el apoyo financiero encubierto a algunas 

organiaaciones políticas suscitan dudas acerca de su sinceridad. Tenemos la 
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esperanra de qum OO aplique 01 Acuerdo Nacional de Pao. adoptado en aeptiombre 

de 1991, y que permita poner fin a la violencia. Esto fecilitará que el 

pueblo sudafricano oe concentre oa la tarea máe urgente de dar rápido término 

al IsuaSmMg 

Deseo destacar la responsabilidad especial del Gobierno sudafricano en lo 

que se refiere a poner fin a le violencia. Como se señala en el párrafo 16 

del informe del Comité Especialc 

“Una intervención impercial y eficiente por parte de la policía 

podría haber limitado la violencia que continuaba en la provincia de 

Natal y en les barriadas de la provincia del Tranevaal.” (Ibis.. 

p6rr.)* 

Además, esta ola de violencia es una consecuencia directa de la política do 

eDartheid. 

La simple abrogación de algunas de las lqyee do1 apar no significa 

que ese sistema ha sido eliminado. Esta derogación deja en vigencia las 

estructuras SoCialmI y económicas, a cuya construcción el m dedicó 

años, En virtud de las diversas leyes de tierras, millones de negros fueron 

desposeídos de sus propiedades, desarraigados y enviados por la fueros a 

regiones áridas, sin pago de indemnioación. Por lo tanto, es imperativo poner 

en práctica medidas concreta8 para remediar estas injusticias pasadas, 

estableciendo un programa de reforma agraria que incluya la restitución de los 

derechos de propiedad sobre la tierra y acuerdos de compensación por dichas 

injusticias. Estas medidas deberían ser acompañadas por hechos positivos 

tendientes a emancipar a la mayoría negra 8 integrarla a la corriente de 

actividades políticas y económicas. Si no se procede así se sentarán las 

bases para la perpetuación del m económico, incluso después de que se 

hayan realiaado los cambioe políticos a los que todos aspiramos. Por ende, 

Uganda valora debidamente los programas multilaterales y bilaterales de 

educación y capacitación para sudafricanos, que evidentemente tendrán un papel 

fundamental en la Sudáfrica posterior al m. 
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Cousidoramos desafortunado que algunos hayan utilizado laa medida8 

tentaLivas tomadas por el Gobierno de Sudáfrica como justificación para romper 

el consenso internacional sobra las ran~ioaoa~ El camino que conduc8 al logro 

de loa objetivos de la Declaración sobre el ooerlheld y du8 con88cuonciab 

destructivaa pera el Africa meridional sigue niendo muy largo. 81 bien 

podemoa ver un reequicio de eC)peranma, todavía con muchos los obstáculos a 

auperor y el camino está sembrado de minas. Todavía estamos en la etapa 

crítica de leaoar las negociaciones. Son las saacioner las que han obligado 

al régimen de m a aceptar el principio de negociaciones ye en nuestra 

opinión, el temor a las sanciones BI el que mantendrá al Gobierno de Sudáfrica 

sentado a la mesa de negociacionee. 

Deben mantenerbe las sanciones hasta que loe cambios uean profundos e 

irreversibles. Eatos eólo podrán considerarse profundos 8 irreversibles si 88 

abole la constitución del m y ae auatituye por una que implique la 

participación de todos los eudafricanos 811 pie da igualdad. La aplicación de 

arreglos de transición acordados puede ser un indicador de cambio profutido. 

Las medidas unilaterales a fatvr del levantamiento de las sanciones sólo 

sovacan nuestro es uerao global. 
7 

de los Jefes de E8t doA de Gobierno de la Organiaacióa de la Unidad Africana 

(OUA) se reunió en i 

El Comité Ad Hoc aobre el Africa Meridional 

uja, y la cumbre de Harare del Commonuealth indicó el 

camino a seguir sobte este tema. La Cumbre de Harare del Comnomwealth acordó 

vincular el levantamiento de la8 sanciones coa progresos específicos an las 

negociaciones y la adopción de una constitución democrática en Sudáfrica. 

LG Asamblea General debe reafirmar su respaldo a la Declaración y estar a 

la altura de su llamer,iento a favor del mantenimiento de las sancione8 hasta 

que se cumpla nuestro objetivo. Sólo este mensaje inequívoco mantendrá al 

Gobierno de Sudáfrica a la mesa de negociaciones. Por su parte, Uganda 

continuará a la altura de este objetivo sin ningun equívoco. 

Sr. BR!JITENSu (Pinlandia) (interpretación del inglés); Voy a 

hacer mi intervrtoción en nombre de los cinco países nórdicos; Dinamarca, 

Islandia, Noruega, Suecia y mi propio país, Finlandia. 

Los países nórdicos hemos seguido con gran interés los acontecimientos de 

Sudáfrica en los 12 últimos meses. Se han producido cambios fundamentales. 

Los países nórdicos elogian las medidas decisivas tomadas para convocar la 
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Coavonci6a robro uaa Sudáfriaa t?amocrática, a fin de discutir el futuro 

conatítuaional y 108 arreglo8 dm tranrición l m Sudáfrica, que abriran el 

camino pata ampliar los dorocbos politices plenos a todos loa sudafricanos. 

Estas madidsa marocan todo 01 apoyo y alioato da la comunidad intorascional. 

Los paírm aórdicor coaaidoraa aloatador qus el Gobierno de Budafrica 

haya cumplido su proubmsa de abolir la legislación del m, ejemplificade 

por las lmyor relativar a 1s propiodad da la tirrre y la Ley de tessrvación de 

inatalacionma l aparadaa, la Loy de rmrorvaclóa de sorvicios residenciales 

separados, y 01 mirmo cimiento do1 edificio del e, la Ley de 

iasaripción do la población. Asi, aoa la excepción importante de la propia 

Coaatituaióa, la baso formal del e do hecho ha dejado de existir. 

La simple #noaciÓn de estas leyes ovoca imhgenea de la tremenda 

degradación que tantos sudafricanos han soportado durante tanto tiempo. Cómo, 

ea el siglo XX, uaa sociedad pudo regtegar al 04\ de su población al 139 de su 

tierra, cómo pudo clasificar a sus ciudadanos y sus dsrechos según la raza, 

cómo pudo declarar instalacionoa pribliaar vedadas uara la gran mayoría de su 

pueblo, os algo incomprrnsible. 

Sin olvidar nunca el pasado cruel, debemos mirar juntos hacia adelante, 

hacia un futuro más brillante para todos loe sudafricanos. Loa paises 

nórdicos croen que el procoso que so ha iniciado en 6udáfrica os 

irrsveraibls. Si bien deban superarse muchos obataculos, de los escombros del 

e surgirá una nueva Sudafrica unidad, democrática y no racista. 

Desde la abolición de loe pilares del e, la atención 

internacional ha comannado 8 desplaaarse hacia la situación socioeconómica de 

Sudáfrica. Las injusticias socioeconómicas causadas por el ppartheid siguen 

siendo agudas. Se precisan políticas socioeconómicas que vayan más allá de 

derogar la legislación. Sin embargo, las prioridades a este respecto deben 

decidirlas democráticamsate los sudafricanos en Sudáfrica. A este respecto, 

los países nórdicos confirman su disposición de apoyar los eafueraoa en 

Sudáfrica hacia la damocratisación y la eliminación de los enormes desfases 

socioeconómicos que ha causado el sistema de e. Los paises nórdicos 

están aiguieado muy de cerca la situación de Sudáfrica, a fin de evaluar 

cuándo ser¿ posible levantar las saacioaes que los países nórdicos continúan 

aplicando. 
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en un momento en que Sudáfrica está avanaando hacia la democracia ea muy 

alarmante que la violencia en lea barriadas haya alcsaoado proporciones 

estremecedoras, bebiendo muerto más de 5.000 peraoaaa desde febrero de 1990. 

La responsabilidad principal de poner fin a eate ciclo ineenaato de violencia 

corresponde al Gobierno de Sudáfrica. Loa informes de la supuesta 

participación de miembros de la policín y fuaraaa de seguridad de Sudáfrica en 

la instigación de la violencia deben investigarse de forma completa e 

imparcial. 

Los paiaea nórdicos celebran el Acuerdo Nacional de Pea concertado en 

septiembre sobre una eerie de medidas para prevenir la violencia. Todos los 

intereaadoa deben respetar este Acuerdo. Todas las partea y personas tienen 

la responsabilidad de trabajar por la pae. Si no ae controla la violencia, 

ello representaría un riesgo considerable para el proceso futuro de cara a una 

sociedad democrática en Sudáfrica. 

La búsqueda de una Sudáfrica mejor ha avanzado mucho desde el año 

pea ado. Los paísen nórdicos espetan que en este período de sesiones de la 

Asamblea General sea posible aprobar por consenso una reeolución sobre loe 

esfueraos internacionales para ayudar a Sudáfrica en BU camino hacia un futuro 

democrático y no racista. Es importante que de nuevo se demuestre la 

solidaridad internacional con una voa común, en apoyo del proceso de 

negociación en curso. 

Sr. U@RXA (Nepal) (interpretación del inglés): Quisiera comenzar 

expresando el sincero aprecio de mi delegación al Sr. Nelson Mandela, 

Presidente del Congreso Nacional Africano (ANC), por compartir con nosotros en 

su intervención de ayer, su visión de una nueva Sudáfrica. También quisiera 

expresar nuestro aprecio por la declaración formulada por el Sr. Clarence 

Makhwetu, Presidente del Congreso Panafricanista de Azania (PAC) ante la 

Asamblea General. 

El debate sobre el BDartheid en la Asamblea General este año se celebra 

en un momento crucial para el pueblo de Sudáfrica. Con la rápida 

transformación de las relaciones internacionales, sólo es cuestión de tiempo 

que el ej se derrumbe bajo su malévolo peso. La pregunta es cuándo 

acabará este mal. La comunidad internacional espera sinceramente que se 

produzca una transición rápida y pacífica de Sudáfrica hacia una sociedad 

democrática y no racista. 
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Esta esperaa~a queda reflejada ea la histórica Declaración sobro 01 

wtheid y sus con~ecuaacIaa destructivas para el Africa meridional, adoptada 

por CODII~~AIO on el docimoserto período extraordinario de reriones do la 

Asamblea General. La Declaración l npone en términor claror lar medidar que ha 

do tomar el rógimen minoritario para crear un clima conducenta a lar 

negociaciones que pongan fin al e. La resolución 451176 A y la 

decisión 45/457 B han reafirmado loa principios, directrices y programas de 

acción consignados en la Declaración. 
. 

En los últimos aiios, han tenido lugar en Sudáfrica acontocimientor 

alentadores. La rupresián de las principales ley08 que institucionalioaban el 

sasrthoid del código de leyes es un hecho que aoe complace. Sin embargo, el 

ar>artheid persiste ea las actitudes y en las prácticas. 81 no ee toman 

medidas enérgicas, la derogación de las leyes del e tendrá pocas 

consecuencias en las diferencias socioeconómicas creadas por a8os de racismo 

institucionalisado. 

El acuerdo entre el Gobierno sudafricano y el hito Comisionado de las 

Naciones Unidas para los Refugiados sobre el regreso de loa refugiados y 

exiliados políticos ea otro acontecimiento positivo reciente. Tsmbiin 

celebramos la puesta ea libertad en los últimos a8os de algunos presos 

políticos. No obstante, muchos combatientes por la libertad continúan 

detenidos, particularmente en los llamados territorios patrios 

independientes. Nepal se suma a la comunidad internacional para exigir la 

puesta en libertad de todos los presos políticos sin demora. Consideramos que 

tal medida es esencial para crear un clima conducente a las negociaciones 

polítices. 

Xi delegación está profundamente preocupada por la persistente violencia 

en Sudáfrica. El propio m 88 una forma extrema de violencia contra la 

vida y la dignidad humanas. El m ha institucionalisado el odio y 

fomentado la violencia. 

Parece que el creciente cultivo de la violencia ha constituido una 

siniestra treta para hacer fracasar el proceso político en curso. Si se 

permite que se encone, tendrá graves consecuencia8 negativas para el futuro de 

una Sudáfrica democrática. La reciente revelación del uso secreto de fondos 

públicos para financiar actividades violentas produce una grave preocupación 

sobre las intenciones del régimen minoritario. Aun si le concedemos el 
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beneficio de la duda, se mantiene la grave preocupación con respecto a la 

capacidad de las autoridades para controlar las fuermas de seguridad. 

Nos complace la firma del Acuerdo Nacional de Pea en septiembre pasado. 

La estricta adhesión a los principios establecidos en el Acuerdo y su 

aplicación 10~1 esenciaìes para el progreso en el proceso de cambio en 

Sudáfrica. 

Nepal acoge con beneplácito el acuerdo entre el. Congreso Nacional 

Africano y el Congreso Panafricanista de Azada sobre varias cuestione8 

políticas críticas. Ese acuerdo fortalecerla la posición de los combatientes 

por la libertad en las negociaciones sobre el futuro de Sudáfrica. En este 

contexto, hemos observado con satisfacción la convocación de la reunión 

preparatoria de la Couvencióa por una Sudáfrica Democrática y esperamos 

einceramente gue las negociaciones conduacan a una sociedad democrática no 

racista. 

Nepal apoya el crítico proceso de adelanto hacia el fin pacífico y 

negociado del m en Sudáfrica. Las medidas tomadas constituyen una 

parte importante del proceso. No obstante, los principios básicos enunciados 

en la Declaración del decimosexto período extraordinario de sesiones de la 

Asamblea General distan mucho de haber sido aplicados. Sólo un acuerdo y 

medidas respecto a las modalidades para la promulgación de una nueva 

constitución, j un o t con arreglos de transición relativos a la administración 

del país haeta que entre en vigor una nueva constitución, pueden hacer 

irreversible el proceso hacia el desmantelamiento del m. Hasta que se 

adopten esas medidas, Nepal continuará apoyando que se mantenga la presión 

apropiada sobre el régimen. 

Tal presión deberá adoptar la forma de sanciones económicas, así como de 

adhesión el embargo de armas contra Sudáfrica impuesto por 81 Consejo de 

Segur idad. Entre tanto, la reanudación de lo que se ha dado en llamar 

vínculos “pueblo a pueblo” entre organizaciones democráticas y unificadas no 

racistas de Sudáfrica debe llevarse a cabo sobre una base cuidadosamente 

escogida, Quisiera aprovechar esta cportunidad para rendir un cálido 

homenajela la capacidad política demostrada por los líderes de los movimientos 

de liberación nacional 8x1 su legítima lucha para erradicar el BDártheid por 

medios pacíficos. La transición pacífica de Sudáfrica hacia una sociedad 

democrática no racista inaugurará una nueva era de paz y prosperidad en la 
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región del Africa meridional y constituirá un paso importante hacia el 

fortalecimiento de la pao y la seguridad internacionales. 

Deseo expresar mi agradecimiento al Comité Especial contra el &a,&!&u 

por au completo informe sobre el gpattb.i.d. También decleo expresar nuestro 

agradecimiento al Programa de las Naciones Uaidss de Educación y Capacitación 

para el Africa Meridional. La labor del Centro contra el w  es 

encomiable. El Comité Especial, bajo la hábil dirección del Sr. Ibrehim 

Gambari, de Nigeria, coatinúa siendo el centro de co8rdinacíóa a nivel 

internacional ea las cuestiones del m en Sudáfrica y ha desempeñado un 

papel primordial en la coordinación de los esfueraos internacionalea en pro 

del proceso en curso de negociaciones amplias sobre el establecimiento de una 

democracia no racista multipartidista en Sudáfrica. Apwamos plenamente los 

esfuersos del Comité Especial para mantener el consenao internacional sobre el 

tema y garantiaar que las importantes negociaciones sigan la dirección 

correcta. 

Da. RAKOTOw (Madagascar) (iaterpretación del fraacéslr 

Madagascar, por su situación geográfica y su pasado colonial, ao puede sino 

seguir con interés la evolución de la situacióa en Sudáfrica. 

Si bien hemos observado con satisfacción la derogacióa de los fuadamentos 

jurídicos del ar>artheid, hemos reconocido asimismo el hecho de que ea la 

práctica el wtheid ao se puede borrar de la noche a la mañana. La mayoría 

do la población de Sudáfrica sigue padecieado, ea la vida diaria, el lastre 

que han impuesto decenios de leyes oproaivas y mentalidad discriminatoria. 

No obstante, los medios para acelerar la erradicación del m ya 

estáa en manos de la propia población sudafricana. Incumbe a los diferentes 

grupos llevarlos a la práctica. Estos medios son la voluntad política en el 

caso del Gobierno sudafricano, la aceptación del cambio para la minoría 

blanca, la determinación de alcanzar el objetivo permaneciendo solidarios con 

los movimientos de liberación y los partidos políticos negros. 

En este contexto, hemos observado con optimismo la formación del Frente 

Patriótico Unido. En 01 Frente se concreta la evidencia de que le unidad es 

la mejor arma de los movimientos de liberación para hacer frente a las 

dificultades inherentes al proceso en cuf y para frustrar las maniobras 

urdidas por ciertos grupos con la intención deliberada de retrasar e incluso 

de impedir el advenimiento de una Sudáfrica nueva, no racista y democrática. 
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Los movimiento8 de liberación y lar organiuacioae8 anti-, 

agrupado8 ea el Pronto Pstriótico Unido, han decidido hacer concesiones y 

aceptar tranraccioner. Antaponiendo 01 iatoró ruperior de 8u nación a laa 

ambicione8 de mm partidor, h8.n dado prueba do aaduror politica. La 

estrategia común l sboaads 81 la Declaración da DurbM comi~8a a dar frutos, 

como lo ha domortrado la 8olidaridad do lo8 trabajadorer negros durante las 

huelga8 de 108 día8 4 y 5 dm nOVi8nrbre de 1991. 

Pero un logro aún m68 notable do la unidad do1 Pronto 08 el de haber 

acelerado el proce8o, 8UbrayMdo la oeco8idad y la urgencia de entablar por 

fin negOCi8CiOne8 aUtÓntiC88 8Obr8 01 pOrVMir de Sudifrice. Ello no8 IleVa a 

ver 8n qué punto 80 encuentran l 8a8 nogociacionor. 

Lo8 di88 20 y 21 do diCi8mbr8 do 1991 80 C8lObrarb M Johanneaburgo una 

Conwnción por una Sudbfrica Democrática, la cual rounirb M calidad de 

participantes a todo8 108 grUpobr incluido el partido del Gobierno 

8UdafriCMO. En este mismo momento. un comité permanente, COn8titUidO los 

día8 29 y 30 de noviembre último, 80 OCUPS de examinar la8 CUe8tiOQe8 que 

tratará la convención. 

Todos 108 grupo8 políticos, con 8rc8pcidn del partido Con8ervador, son 

unánime8 en cuanto al Carácter ia8oslay8ble de las negociaciones y aceptan los 

principios de 108 derecho8 fundamentales. La8 divergencia8 comienoan cuando 

88 trata de definir 108 arreglo8 relativo8 al período de transición y el marco 

de elaboración de la futura constitución. Lo8 movimiento8 de liberación 

reclaman un gobierno de transición y una asamblea constituyente electa, y 

desean la participación de la comunidad int8rnaciona1, alegando que el 

Gobierno sudafricano, debido 8 8~8 funcionel, sera a la vea, lo quiera o no, 

juea y parte. 81 Gobierno 8UdafKiCano. al principio opueato totalmente a la 

idea de un gobierno de transición y de una asamblea constituyente, hace a un 

lado 8u posición sobre la legalidad y la COn8titUCiOn81idad de 8u condición. 

Ahora decl8ra que no 06th opuesto a la idea de ntec~iemos de transición, con 

la condición de que e808 mecanismos 8bM negociado8 y decididos por la 

conferencia multipartidaria. 
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Madagascar ae inclina por opinar como el Prente Patriótico Unido] y yo 

reitero aquí la reepuesta formulada el 4 de octubre Último desde eata misma 

tribuna por el Et. Cesarie Rabenoro, Miniatro de Relaciones Exteriores de mi 

país, según la cual las Naciones Unidas, para seguir siendo consecuentea coa 

la lucha contra el sportkeid, debían proposer BUI buenos oficios, BU mediación 

e inclusive su arbitraje a todas las partee. A nuestro juicio, la 

imparcialidad ee indiaponaable para la instauración de un ambiente de 

conPisase entre los protagonistas. Ella permitirá el;minar lae ambigüedades y 

será una garantía de la eutentidad del proceso. 

De esta manera, corresponde naturalmente a los propio8 sudafricanos 

definir el destino de su país y elegir los medios para lograr eee objetivo. 

Como Betado Miembro de esta OrgaaiaaciÓn y nación vecina de la suya. lea 

deseamos que encuentren una fórmula que reduaca las divergencias y no 

perjudique a ningún grupo. Una apuesta, pero BI el precio del consenso. 

Mi delegación sigue preocupada por la persistencia de la violencia en las 

comunidades negras de Sudáfrica. La firma del Acuerdo Nacional de Pea había 

suscitado eeperanaas en 1s restauración del orden. Pero no fue ssí. Pedimoa 

al Gobierno de Sudáfrica que tome medidas firmes a fin de contener las olas de 

violencia siempre renovadas que estallan en las barriadas populares. Una toma 

de posición franca por las autoridades sudafricanas contribuiría a poner fin a 

esa lucha fratricida. Todos somos conscientes de las consecuencias de la 

violencia en la vida de este sector de la población tan desfavorecido, y ya 

podemos imaginar el efecto de esas matanzas sobre el inconsciente colectivo 

del país. Por ello, exhortamos a todas las partes a que apliquen y respeten 

el código de conducta dictado en común durante la conferencia en pro de la 

pas . Las invitamos a que trabajeo juntas y de buena fe para que fracasen las 

fuerzas, cualesquiera fueren. responsables de estas matanaas. Huelga decir 

que este clima de guerra civil obstaculiaa la celebración de negociaciones, 

pone un freno a la economía y COmprOmete la estabilidad de la Suiláfrica 

posterior al 8pa. 

Ahora quiero abordar la cuestión delicada y muy polémica de las sanciones 

contra Sudáfrica. 



Madagascar es partidaria del mantenimiento de las sancionea obligatorias 

relativas al embargo de armas que el Consejo de Seguridad decretó n partir 

de 1977. En lo que se refiere a las demás sancionea, mi país, teniendo en 

cuenta la evolución de la situación en Sudáfrica y también la mutación en 

cure0 en el plano internacional, se pronuncia en favor del levantamiento 

selectivo y voluntario de las sanciones económicas, culturales y de otra 

índole. 

Somos partidarios de dejar a cada Estado la tarea de decidir- la 

oportunidad del levantamiento de las sanciones aplicadas selectivamente y 

fijar los prioridades y el calendario de dichos levantamientos. Madagascar 

está convencida de que la apertura creada por el levantamiento de ciertas 

8ancionear al dar la posibilidad de mantener contactos más directos con 

Pretoria, permite ejercer una presión también más directa y más positiva. Mi 

delegación desea señalar aquí que su posición frente a las sanciones no 

menoscaba en forma alguna su apoyo a los principios contenidos en la 

Declaración sobre el apertheid y sus consecuencia6 destructivas para el Africa 

meridional. Y queremos aprovechar esta ocasión para reafirmar nuestro apoyo a 

los movimientos de liberación en sus esfuerzos tendientes a la eliminación del 

m por medios pacíficos y a la instauración de una sociedad democrática 

no racista y unida en Sudáfrica. 

Mi delegación desea expresar su reconocimiento al Alto Comisionado de les 

Naciones Unidas para los Refugiados por los esfueraos que despliega para 

repatriar a Sudáfrica los refugiados y exiliados políticos. Estamos 

convencidos de que cumplirá su cometido con eficacia, a pesar de las 

dificultades y la importancia de la operación. 

Asimismo, expresamos nuestra satisfacción al Comité Especial contra el 

ADartheid, que cumpie la difícil misión de llevar a la mayoría sudafricana a 

la democracia, dando prueba de su tenacidad y también de su espíritu de 

análisis y objetividaõ. Apoyamos sin reservas BU llamamiento a la comunidad 

internacional para que preste plena atención al proceso que se desarrolla en 

Sudáfrica, sobre todo mediante el aumento de la asistencia material, 

financiera y de otro tipo, con la finalidad de contribuir a corregir las 

desigualdades socioeconómicas flagrantes, particularmente en las esferas de la 
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educación, la aalud, la vivienda y loe servicios socieles. Reapaldamos en 

forma rrpecial la petición del Comité de que ee incremente la ayuda 

humanitaria para la reinserción social de los exiliados politices y de los 

presos políticoa liberadoa. 

La Sudáfrica en transición oe enfrenta a ambigüedades y contradiccionee 

que socavan el progreso de nu marcha hacia la democracia no racista y amenaaan 

con hundirla en el caoe. Pero al mismo tiempo este proceso frágil conlleva 

las aspiraciones y las esperanoaa de todo un pueblo. 

Mi delegación eigue confiando en que prevaleecan el sentido común, la 

justicie y el derecho, y en que no esté muy lejano el día en que Sudáfrica ae 

sume al concierto de lee naciones y en el que cada uno reconoaca el papel que 

le corresponde. 


